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COOKING PLATE

Dear Buyer! We congratulate you
on havnng bought the device
under trade name “Saturn”. We
are sure that our devices will
become essentiall and reliable
assistance in your housekeeping.

Avoid extreme temperature
changes. Rapid temperature
change (e.g. when the unit is
moved from freezing
temperature to a warm room)
may cause condensation inside
the unit and a malfunction when
it is switched on. In this case
leave the unit at room
temperature for at least 1.5
hours before switching it on.

If the unit has been in transit,
leave it indoors for at least 1.5
hours before starting operation.

PREPARATION FOR USE

Read these instructions attentively
before using your cooking plate.
First check that the voltage marked
on the product corresponds with
your supply voltage. And the wall
outlet is properly grounded.

HOW TO USE

e Select a suitable position close to
an electric socket (refer to section
“Safety in Use”).

e Having suitably positioned the
appliance, ensure the controls are in
the "0" position.

e When using the cooking plate for
the first time, the invisible protective
coating may still not be removed. It
may or may not have some smoke,
but it is normal reaction.

e Ensure there are no foreign articles
such as water or food on the heating
element before switch on.

e The cooking plates are now ready
for use.

HINTS & TIPS

e Always use flat-bottomed
saucepans/containers which make
good contact with the cooking
lates. The saucepan/containers
ases should ideally be of a similar
size to the cooking plates.

e The cooking plates have a range of
temperatures. Use the lower heat
settings ("0" to "3") for simmerin

and gentle beatin)g and the hig

settings ("4" to MAX) for boiling.

e Due to the cooking plates
construction, a certain amount of
residual heat will remain after
switching off. This may be used to
keep some foods warm for a short

period (e.g. to dry off rice or
potatoes).

SAFETY IN USE

e Choose a position convenient to an
electrical socket but away from
sources of water.

e The work surface must be heat
resistant, dry and approximately 75
cm high.
e A gap of at least 5 cm must be left
around the sides of the appliance,
since the sides of the appliance may
become hot during use.

e The mains cable must not be
permitted to touch any part of the
appliance and must be kept out of
the reach of children.

e Do ensure this appliance is
positioned away from the edge of
work surfaces and out of the reach
of children and people in sensitive to
heat.

e This acﬂgliance must not be
positioned beneath cupboards.

e Do not attempt to move the
appliance until completely cooled
down nor whilst pans are stood on
plates.

e Ensure pans are situated centrally
on the cookin? plates and pan
handles are safely positioned.

e Care must be taken when using oil
or fat for cooking. Do ensure
overheating does not occur, b

maintaining close supervision at all
times.

e Once the cooking is over, turn the
switch to "0" position.

e Ensure to unplug the cooking plate
from the electrical socket after use.

e Do not leave the appliance
unattended in the presence of
children.

e Do not place the unit near the
cloth such as curtain in order to
prevent fire.

Service life - 3 years. Before putting
into operation shelf life is unlimited.

MAINTENANCE & CARE

e Before attempting any cleaning,
first ensure the plug is removed
from the mains socket.

e Do not immerse this appliance in
water.

e All the surfaces may be cleaned
simply by wiping over with a soft,
damp cloth. For hand stains, we
recommend using a non-scratch
cream cleanser. Do not use harsh
abrasive cleansers!

e The steel surround to the cooking
plate may be cleaned using a metal
cleaning agent. For case of cleaning
it is recommended that food spillage
be removed with a damp cloth while
the cooking plate is still warm, but




not hot. Take care not to burn
yourself when cleaning!

CAUTION: Switching the cookin
plate on without container on top will
damage the product.

SPECIFICATIONS
Power of Burn Cooker 1500 W

Rated Voltage 220-240V
Rated Frequency 50 Hz
Rated Current 6.8 A
Net weight: 2.30 kg
Gross weight: 2.40 kg
SET
Cooking Plate 1
Instruction Manual 1
Package 1

Environment friendly disposal
You <can help protect the
environment!

Please remember to
respect the local
regulations: hand in the
non-working electrical
equipments to an

I oppropriate waste
disposal centre.

The manufacturer reserves the
right to change the specification
and design of goods.
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ELEKTRICKY VARIC

Vazeny zakazniku!

Dovolte, abychom vam
bIahoprall k zakoupenl vyrobku
znacky "Saturn”, Jsme

Bresvedcenl, ze nase vyrobky
udou vérnymi a spolehlivymi
pomocniky ve Vasi domacnosti.

PRIPRAVA K POUZIVANI

Pred zalatkem pouZivani pfistroje si
pozorné preCtéte navod k pouZiti.
Pred prlpOJenlm elektrlckeho varlce
do sité zKontrolujte, Ze se sitové
napéti shoduje s napetlm uvedenym
na elektrickém vafrici.

POUZITi

o Umist&te vari¢ vedle zasuvky podle
bezpelnostnich pFedpisu.

e Presvédcete se, Ze je regulatory v
poloze ,0".

e Pfi prvnim pouzivani vafice je
mozny vznik nevelkého mnoZstvi
koufe, jehoz pfiCinou jsou zbytky
ochranného mazadla. Vznik koure je
zcela normalni a pfi nasledujicim
pouzivani varice se neopakuje.

 PfesvédCete se, aby na_ topnych
¢lancich nebyla voda a néjaké cizi
predmeéty.

UZITECNE RADY

e PouZivejte nadobi s plochym
dnem a prumérem, jenz je_rovny
topnému clanku nebo  je vétsi. V
opatném pfipadé pfiprava jidla
zabira vice Casu.

e Teplota ohfevu &lanku se sefizuje
pomoci regulatoru, Je tfeba vyuzivat
pozic 0-3 pro ohfivani a udrzovani
teploty jidla, pozic 4-MAX - pro
rychlé zahfani do varu.

. Zvlastnostl elektrickych varicl _je
tq, po_ vypnuti néjaky (¢as
zustavaJ| ohfatymi.Tohoto je mozno
vyuzivat cFro udrzovanj teploty jidla
(napfikla pro vysuseni brambor
nebo ryze).

BEZPECNOSTNI PREDPISY

Pro umisteni pristroje vyberte
mlsto vedle zasuvky, ale pFitom
maximalné vzdalené od zdroju vody
a vihkosti.
e Je tfeba stavét vari¢ na suchou
zaruvzdornou plochu.
e Protoze se pfi pou2|van| pristroje

jeho bocni plochy ohnvay

vzddlenost mezi nimi jinymi
predméty musi byt ne]mene 5cm,

o Davejte pozor, aby se $ndra
napajeni nedotykala pfistroje.

« Neumistujte pfistroj na Kraji stolu
nebo jiné plochy. Davejte pozor, aby
déti nemély pFistup k pristroji.

e Je zakdzdno umistovat pfistroj ve
skfinich.

« Nepfemistujte pfistroj, kdyz Gplné
nevychladl a také kdyz se na ném
nachazi nadobi s prfipravovanymi
potravinami.

e Presvédcete se, ze nadobi je rovné
umisténo na sporaku

» Nenechavejte fungujici pfFistroj bez
dohledu. Davejte =~ zvlastni pozor,
kdyz pripravujete jidlo s tukem nebo
olejem.

e PO pou2|t| prlstrOJe otocte regulator
do polohy “0"

e PO pou2|t| pristroje  ho vidy
odpojujte od site.

. Dave]te zvlastni pozor. pfi pouZiti
pfistroje nedaleko od déti.

e Aby nedoslo ke vzniceni,
neumlstUJte pfistroj blizko  rolet,
zaglon apod.

e Zivotnost - 3 roky. Pfed uvedenim
do provozu Zivotnost neni omezena.

UDRZBA A CISTENI

e Pfed CciSt&n]m prfistroje se vzdy
presvédcete, Ze je odpojen od sité.
o\ zadnem pripadé = neponofujte
pristroj do vody

e VSechn IochY ErlstrOJE je mozno
otrit Jemnym vlhkym hadrem. Pro



Cisténi pfistroje je mozné také
pouzivat slabého "roztoku myciho
rostiredku. Je zakazano ou2|vat
brusnych = disticich prostie ki pro
cisténi pFistroje!

e Kovovy vénec topného clanku je
tfeba Cistit specialnim prostfedkem
na kovy. Pro usnadnéni Cisténi varice
od rozlitych potravin je zapotfebi
odstrafiovat zaSpinéni kdyz je
sporak jesté teply, avéak neni horky.
Dejte pozor, aby nedoSlo k popaleni
pri ¢isténi prlstrOJe'

POZOR: Nezapinejte topné clanky,
kdyZ na nich neni um/steno nadobi -
toto mize  zpdsobit  poruchu
pristroje!

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY
1500 W

Vykon plotynky
Jmenovité napéti 220-240 V
Jmenovity kmitocet 50 Hz

Jmenovity proud 6.8 A
Hmotnost netto: 2.30 kg
Hmotnost brutto: 2.40 kg
KOMPLETNOST
Elektricky vari¢ 1
Navod k pouziti 1
Baleni 1
POZOR !

Pfi  likvidaci  tohoto
vyrobku pouzijte pouze
sbérné nadoby k tomu

urcené.
Blizsi informace
obdrzite u svého
I prodejce.

Vyrobce si vyhrazuje pravo
vnaset zmény do technického
popisu a design vyrobkii.
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SJIEKTPOIMNJINTKA

YBa)kaeMblii nokynarenb!
Mosapasnsaem Bac c
npuobpereHnem uwspenua
TOproBsoW MapKu “Saturn”.

YBepeHbl, 4YTO Hawu wu3genusa
6yAyT BepHbIMM U HAAEXHbIMU
NOMOLHUKaMM B Bawem
AOMALLHEM XO035ICTBe.

He nopBepraire ycTpoiicrBo
pe3KkuM nepenagam temnepartyp.
Peskass cMmeHa  TeMmnepartypbl
(Hanpumep, BHeceHHne
yCcTpoJiicTBa C Mopo3a B Ternjioe
nomMmeljeHne) Mo>KeT BbI3BaTb
KOHAeHcayulo  Brarn  BHYTpH
yCTpoHCTBA M HapywiTb €ro
paborocrnocob6HOCTH npum
BKJIIOYEHUMN. YCTPOHCTBO [OJIKHO
OTCTOSAATbLCS B TEMJIOM NMOMELYEHNN

He MeHee 1,5 yacos.

Bsopg yCcTpo#cTBa B
aKkcnyarayunro nocne
TPaHCMOPTUPOBKN MPON3BOAUNTD
He paHee, yem 4epe3 1,5 4yaca
nocne BHeceHns ero B
nomeujeHne.

Mepea  Hadanom UCMoJib30BaHWsA
npnbopa BHMMaTENbHO MpouuTarTe
MHCTPYKUMIO MO 3KCnyaTauum.

NOAroTOBKA K
NCNOJIb3OBAHUIO

Mepen BKAOYEHWMEM MJIUTKU B CETb
nposepbTE, cooTBeTCTBYET m
HanpsXeHune, yKkasaHHOe Ha MINTKe,
HanpsHKeHUIo B 3/1EKTPOCETHU.
PoseTka aofxHa ObiTb 3a3eMmneHa. B
NMPOTMBHOM Cflydyae WCMosib30BaHMe
YCTPOMCTBa 3anpeLueHo.

ncnoJsib30BAHUE
e YcTaHoBuTe NANTKY
COOTBETCTBUMN C I'IpaBVIJ'IaMM

6e3onacHOCTH, pPSAOM C PO3ETKOMN.

e Ybeautecb, 4TO  perynaTopebl
HaxoasTcs B MONOXeHUN «0»,

e Ybeaurtecs, 4yTo Ha
HarpeBaTeNlbHbIX  3/IEMEHTaxX  HeT
BOAbl M KaKMX-NMBO MOCTOPOHHMX
npeaMeToB.

Mpwn nepBom BKJTIOYEHUN
3M1EKTPON/INTKM B CETb BO3MOXHO
He3HauuTeNbHOE BblAENEHNE AbiMa,
KOTOpOe BCKOpe npekpaTuTcs.

NOJIE3HbIE COBETbI
e [lonb3ynTecb NOCYAOW C MIOCKUM
AHOM W AMAMETPOM, paBHbIM
HarpeBaTeNIbHOMY  3M1EMEHTY  Wau
6onblie Hero. B nMpoTMBHOM cnyuyae
NpUroToBeHne nuLm 3aumer
60nblUe BpeMeHu.
e Temnepatypa HarpeBaHus
3/1eMeHTOB yCTaHaBnumBaeTcs [
noMmouwbto perynsaropa. Mosvunm 0-3
cneayet NCcnonb3oBaTb ans
noagorpesa " noaaepxaHus
TemnepaTtypbl nOuWM, no3vuuio 4-
X — pns 6bICTpOro foBeAeHus A0
KUNEHNS.
e OCO6EeHHOCTBIO  3NEeKTPOMINTOK
ABNAETCA TO, 4TO Jaxe nocne
BbIK/IIOYEHNS OHM elle HeKoTopoe
BpeMsl OCTalTCA HarpeTbiMu. 3ITO
MOXHO Ncnonb3oBaTb ans
noAaAepXaHua TemnepaTypbl NULK
(Hanpumep, 4NS  NOACYLUMBAHMUA
KapTodens unm puca).

NPABWUJIA BESOMNACHOCTHU

MaHHoe YCTPONCTBO He
npeaHasHayeHo A1 UCMoJb30BaHUA
nuamm c OrpaHUYeHHbIMU
du3smnyecknmu, YYBCTBUTENbHbIMU
WA YMCTBEHHbIMW CMOCOB6HOCTAMM, a
TaKxXe NMUAaMK1, HE NMEIOLMMU ONMbITa
M 3HaHWIA, €CNM OHW He HaxoasaTcs



noa HabnwaeHneM unm He Noay4Ynn
MHCTPYKUMW MO MCMOJIb30BaHMIO
YCTPOWCTBA OT /iMua, OTBETCTBEHHOIO
3a nx 6e30nacHoCTb. He
pekoMeHayeTCcs NCnonb3oBaTb
YCTPOMCTBO AeTsIM B Bo3pacTte Ao 14
ner.

e [lpn yCTaHOBKe npubopa
BblbEpUTE MECTO pPSiAOM C PO3ETKOW,
HO npu 3TOM MaKCMManbHO
yAaneHHoe OT MCTOYHWKOB Tenna wm
Bfaru.

e [lnuTKy cnepyeTt ycTaHaBnMBaTb
Ha CyXyto TEPMOCTOMNKYO
NOBEPXHOCTb.

e [locKkoNbKy NpW WCMOSb30BaHUMU
npubopa ero 60KOBble MOBEPXHOCTU
HarpeBaloTCsi, MexXxay HUMKW U
ApYrMMW npeaMmeTaMmu AO0SKHO 6biTh
pacCcTosiHME He MeHblle 5 cM.

e Cneaute, uTobbl LWHYpP NUTaHUA
He Kacancs npubopa.

e He ycraHaBnuBalite npubop Ha
Kpato cTona nnm Apyrom
nosepxHoctn. Cneaute, 4TObbI K
npubopy He uMenu AoCTyna AeTu.

e He nepemewalite npubop, ecnm
OH MOJIHOCTbIO He OCTbl, a TaKkxe,
€C/IM Ha HeM HaxoauTcs nocyaa C
I'IpO,CI,gKTaMVI.

o Ybeautecs, yTo nocyaa
yCTaHOBJ/IEHA Ha MNJIUTKE POBHO.

e He ocrasnsante paboTatowmnii
npubop 6e3 npucmoTpa. byabTe
0COBeHHO  BHWMaTEesIbHbl,  FOTOBS
MULLY Ha XUpe UIn mMacne.

e [lo OKOH4YaHWUM MCNONb30BaHUS
npubopa nepeBeanTe perynaTop B
rnonoxeHue «0».

e [locne wucnonb3oBaHus npubop
BCcerga oTK/o4YanTe ero oT ceTy.

e byabTte 0co6€HHO BHUMaTENbHbI U
OCTOPOXHblI ~ MPU  UCMOSIb30BaHUMN
npubopa B6M3KN aeTen.

e Bo wu3bexaHue BO3ropaHua He
pa3Mewante npumbop BOGAM3M WTOP,
3aHaBecel 1 np.

e 3anpeuwaeTcs MCNOMb30BaTb
YCTPOWCTBO, ecnu ero
KOMMJIEKTYOLNe KOMMAeKTyowme
netanu (ceTeBomn LIHYP,
wTencenbHas BUAKA " np.)
noBpeXaeHbl. He nbiTanTech
peMOHTUpPOBaTb YyCTPOWMCTBO
CaMoCTOATeNbHO. Obpatutecb B
aBTOPU3MPOBAHHbIN CEPBUCHbBIN

UEeHTp Ana  KBanudULMPOBAHHOMO
OCMOTpa M peMOoHTa.

e Cpok cnyx6bbl - 3 roga. Mo
BBELEHUST B 3KCMJyaTauumilo CpoK
XpaHEeHWs1 HeOrpaHUYEH.

yxoa v YUCTKA

e [lepen YMCTKOM npmnbopa
obazaTenbHo ybeautecb, 4YTO OH
OTKJ/TOYEH OT CEeTW.

e Hn B KoeMm cnydae He
norpy»avite npubop B BOAY.

e Bce NOBEPXHOCTH npmnbopa

MOXXHO NPOTEPETb MSrKOW BIAXHOM
TpsANKOW.  Takxe AN YUCTKK
npubopa MOXHO Mcnonb3oBaTb
cnabbli pacTBOP MOMLLEr0 CPeAcTBa.
Ncnonb3oBaHne abpasunBHbIX
YMCTALWMX CPeAcTB Ans yxoda 3a
npubopom 3anpeLyeHo!

e MeTannnyeckmmn obonok
HarpeBawLero s5eMeHTa cneayet
YMCTUTb CreunanbHbiM CPeACTBOM MO
yxoay 3a MeTasnsioM. Onsa
obneryeHnss OYUCTKU  MAUTKU  OT
NPONMBLUMXCA NPOAYKTOB crneayet
yAanaTb 3arpsisHeHusl, Koraa nauTka
elwle Tennas, Ho He ropsyasa. byabTe
OCTOPOXHbI, 4TO6bI He 06Xeubcs nNpu
yncTke npubopa!

BHUMAHMUE : He BK/IIOHanTe
HarpeBaTe/ibHble€  3/IEMEHTHI, He
YCTaHOBMB Ha HuX rnocyay, - 3TO
MOXET  npuBecTu K  [10JIOMKe
npunbopa!

TEXHWUYECKME
XAPAKTEPUCTUKHU

MOLLHOCTb KOHMOPKN 1500 Bt
HoMuHanbHOe 220-240 B
HanpsiXkeHue

HoMuHanbHasa yactota 50Ty
HoMunHanbHas cuna

TOKa 6.8 A

Bec HeTTO: 2,30 kr

Bec 6pyTTO: 2,40 kr

KOMIMJIEKTAUMUA

DNeKTponauTka

NHCTpyKunS no

3KcnnyaTtaymu 1

YnakoBka 1
BesonacHoe ansa
OoKpYy>katowen cpeabl
yAaneHue

Bbl Mo)keTe nomoub B

OoXpaHe OKpy>xaiowen
[ ] cpenm!

ByabTe nobesHbl,
cobntoganTe MeCcTHble npaBuna:
nepepasainTe HepaboTatoLee
anekTpuyeckoe obopynoBaHve B
COOTBETCTBYIOLWMIA LUEHTP YyAaneHus
OTX040B.

MpousBoauTenb ocTaBnser 3a
co60ii NpaBo BHOCUTb U3MEHEHUS
B TeXHU4YEeCKHe XapaKTepUCTUKMU
U AM3auiH u3genvni.



UA]
EJIEKTPOTNJINTKA

LLlaHOBHMI noKyneub!

BitaeMo Bac 3 npuabaHHAM
BUpO6y TOpProBoi Mapku
“Saturn”. BneBHeHi, WO Hawi
BMpo6bu 6yayTtb _BipHMMM Ta
HaginHUMK NOMiYHMUKaMM B
Bawomy AOMAaLHbOMY
rocnopapcrsi.

He nippaBasiite npucrpin piskum
nepenagam Ttemrepatyp. Piska
3MiHa Temneparypu (Hanpuknag,
BHECEHHSI MPHUCTpPOi 3 MOpo3y B
Tensae NMpHUMiLL{eHHS) Mosxe
BUKJINKaTHN KOHAEHcalilo BoJsiorn
BcepeaAuHi npucrporo Ta
nopywurn #oro npayesfarHicTb
npm BMMWKaHHI. Tpucrpin
MOBUHEH BifICTOATHCA B TenJoMy
npumiwjeHHi He mMeHwe 1,5
roAvH.

BBegeHHs npucTporo B
ekcnayarayiro nicns
TPaHCropTyBaHHs NPOBOANTH He
paHiwe, Hibk 4yepe3 1,5 rogmHun
nicna BHECEHHS Horo B
npUMileHHS.

Mepea  no4aTKOM  BUKOPUCTaHHA
npunady ~ YyBaXHoO  npounTaiite
iHCTpyKLUito 3 ekcnnyaTadii.

NIArOTOBKA OO
BUKOPUCTAHHSA

lMepen BMUKaHHAM MINTKU B Mepexy
rnepesipTe, 4YM BIiANOBIAAE Harnpyra,
3a3HayeHa Ha nAuTui, Hanpysi B
enekTpoMepexi. Po3eTka nOBUHHa
6yTn 3azemneHa. B iHWoOMy Bunaaky
BUKOPUCTaHHSA NpUCTPOIO
3abopoHeHo.

BUKOPUCTAHHA
e YCTaHOBITb NMJINTKY BiAMOBIAHO A0
npaeun 6e3nekn, Nopy4y 3 po3eTKolo.
o [lepeKOHaETecs, WO perynsatTopu
3HaXoAATbCS Y MONOXKEHHI «0>.
e [lepekoHawuTecs, wo Ha
HarpiBalbHUX  efleMeHTax HeMae
BOAM |  AKUX-Hebyab  CTOPOHHIX
npeaMeTiB.

pu nepwomy BK/TOYEHHI
€NeKTPONINTKN B MEpexy MOXuBe
He3HayHe BUWAINEHHS AuMMYy, SKe
He3abapoM NMpUNUHUTBLCS.

KOPUCHI NOPAAU

e KopucTtyutecs nocyaom i3
NAOCKMM AHOM | AiaMeTpoM, piBHUM
HarpiBajsibHOMy YW eneMeHTy 6inblie
HbOr0. B iHWOMY BMNaAKy roTyBaHHSA
i 3ariMe binble yacy.

e TemnepaTypa HarpiBaHHS
efeMeHTIB YCTaHOBJIOETLCA 3a
pornomoroto perynsatopa. MNosuuii 0-3

CniA BUKOPUCTOBYBATWM AN Nigirpisy
i nigTpUMKM  TemnepaTtypu  iXi,
nosuuii  4-MAX - ana wBMAKOro
[OBEAEHHS A0 KUMIHHA.

e OcCobnmBICTIO eneKTpornINTOK €
Te, WO HaBiTb NicNs BUMUKAHHS BOHMU
we Aeskuid  4Yac  3anuvwaroTbcs
HarpiTuMu. Lle MOXHa
BMKOPUCTOBYBaTM AN9  NiATPUMKMK
Temnepatypu iXi (Hanpwknaa, ans
niacyLWyBaHHS KapToni 4m pucy).

NPABWUJIA BE3MEKU

Lle npucTpin He npusHavyeHun Ans
BUKOPUCTaHHSA ocobamu 3
0bMeXeHUMU Qi3NYHUMN, YYTIUBUMMU
abo posymoBuMM 3ai6HOCTAMM, a
TakoXx ocobamu, 4aKi  He MalTb
[OCBiAYy | 3HaHb, SAKWO BOHU He
nepebyBaloTb niA HarnsgoMm abo He
OTPUMAsIN IHCTPYKLIT 3 BUKOPUCTAHHSA
npucTpoto Big ocobwu, BiANOBiAaNbLHOI
3a ix 6esneky. He pekoMeHayeTbCA
BMKOPWUCTOBYBATU MPUCTPIA AiTAM Y
Biui Ao 14 pokiB.

e [lpu yctaHoBUi npunaay BmbepiTb
Micue nopy4Y 3 pO3eTKOw, ane npwu
LbOMY MaKCUManbHO BigdaneHe Bif
Lyxepern Tenna i BONoru.

e [lINTKY BapTO BCTaHOB/IIOBATU Ha
CyXill TEPMOCTINKI NOBEPXHi.

e Ockinbkn  Npu_ BUKOPMUCTaHHI
npunagy  #oro  6i4Hi  NOBEPXHi
HarpiBalTbCA, MK HUMW W iHWUMK
npeaMeTamu NoBuWHHa 6yTw BiACTaHb
He MeHwe 5 cM.

e CrexTe, WO6 WHYpP XUBMEHHS He
TOpKaBCs Npwaaay.

e He BcTaHoBntonTe npunag Ha
Kpakw CTONYy UM iHWOI MNOBepXHi.
CrexTe, WwWo6 Ao npunagy He Manu
AocTyny Aitwn.

. e nepemiwanTte npunaa, SKLWO
BiH LIJIKOM He OCTUrHYyB, a TaKOX
AKWO Ha HbOMY 3HaXOAMTbCS MOCYA
i3 NMpoAyKTamMu, L0 roTyrTbCS.

o [lepekoHaeTecs, o nocya,
YCT@HOB/IEHMI Ha NAMUTLI PiBHO.

e He 3anuwanTte npaLYnn
npunag 6e3  pgornagy.  Byabte
0CObnMBO yBaXHi, rOTylO4M Xy Ha
XUpi um onil.

e [lo 3aKkiHYeHHi BMKOpPUCTaHHSA
npunagy nepesediTb perynatop y
NONOXeHHs «0»

e [licna BMKOPUCTAHHA npwunagy
3aBXauW  BigknawyanTe  1ioro  BiA
Mepexi.

e byabte o0co6nMBO < yBaxHi 1
obepexHi npu BUKOPWUCTaHHI
npuna g/ no6nusy airen.

. YHUKHYTU 3aropsiHHS, He

p03MILL|,aVITe npunaa nobnmsy
rapauvH, gipaHok Touo.
3abopoHSAETLCA
BUKOPUCTOBYBaTW NPUCTPIl, AKLLO
oro KOMMJIEKTYoMI aetani
(mepexeBuin  WHYp, LWTencenbHa
BUWAKa | Ap.) nowkoaxeHi. He



HaMaI'aVITeCﬂ pPEMOHTYBaTU MpPUCTPIN

CaMOCTilHO. 3BEpHiTbCA B
aBTOPU30BaHWM CEPBICHUI LEHTP Ans
kBanidikoBaHOro ornaay Ta
PEMOHTY.

TepMiH cnyx6bu - 3 poku. [o

BBEAEHHS B eKkcnayartauito TepMiH
36epiraHHs HeobMeXeHuA.

agorngan 1 YUWEHHA

e [lepen YULLEHHSAM npunaay
060B'AI3KOBO MepekoHalnTecs, Wo BiH
BiAKNOYEHUI Big Mepexi.

e Hi B Akomy pasi He 3aHyplovTe
npunaay soay.

e Yci noBepxHi Mnpunagy MOXHa
npoTepTH M'sIKOLO BOJIOrOK0
raHyipkor. TakoX ANna  YULWEHHS
npunagy MoOXHa BWKOPUCTOBYBaTU
cnabkum po3uMH MuYoro 3acoby.

BukopucrtaHHs ans YnLWEHHSA
npunaay abpasuBHMx 3acobis
3abopoHeHo!

e MeTanesnn obonok

HarpiBasbHOro efieMeHTy cnip
YUCTUTW cneuianbHUM 3acobom no
pornany 3a MeTasioM. ansa
NONErweHHs OYMLLEHHA MJUTKU BiA
NpoONUTUX NPOAYKTIB BApTO BMAANATHU
3abpyAHeHHs, KOAM  nNanTKa  LWe
Tenna, ane He rapaya. bypabTe
obepexHi, wob He obnekTucs npu
ynweHHi npunaay!

YBArA: He Bkito4dante HarpiBasibHi
e/IeMeHTH, He BCTaHOBMBLUM Ha HUX
nocya, - Ue MoxXe TrpuBectu A0
riosioMku ripmnaay!

TEXHIYHI XAPAKTEPVICTVIKVI
MoTyXHicTb 1500 BTt
KOH(MOpKM
HoMiHanbHa
Hanpyra
HoMiHanbHa 50y
yacrtoTa
HoMiHanbHa cuna
CTpyMy

Bara HeTTO:

Bara 6pyTTO:

KOMMNEKTAUIA

EnekTtponnuTka 1
IHCTpYKUis 3 ekcnnyaTauii 1
YnakoBka 1

220-240 B

NN OY

8A
,30 Kr
40 kr
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Be3neka HaBKOJIMWWHbLOIO
cepeposuila. YTunisauyin
Bu Mo)keTe AONOMOITHU

B OXOPOHi
HaBKOJINLUHbOI O
cepeposuuial
Byab _nacka,
AOTPUMYWTECb  MicLEBUX
] Mpasun:
nepepasavite Henpaulye
eneKTpuyHe obnaaHaHHsA
BiANOBIAHWN LeHTp yTunisauii

BiaxoAais.

Bupo6Huk 3anuwae 3a cob6oro
npaBo BHOCMTM 3MiHU B TEeXHiYHi
XapaKTepUCTUKHU i AN3aiH
BUpO6iB.

LT
MINI KAITVIETE

Gerbiamas  pirkéjau, sveikiname
nusipbirkus mini kaitviete SATURN
ST-EC0180. Esame |sitikine, kad
masy prietaisas taps puikiu
pagalbininku JUsy buityje.

Naudojant aparatg venkite
ekstremaliy temperatiros pokyci

(kai aparatas yra perkeliamas is
Saltos temperatiros | Siltg), nes tai
gali sukelti kondensacija aparato
viduje, ko pasekoje jjungiant aparata
gali atsirasti gedimai. Jei aparatas
buvo veikiamas ekstremaliy
temperatiros pokycu,[, pries
naudojant, palikite jj 1,5 h kambario
temperatiroje. Jei aparatas buvo
neseniai transportuojamas,
pradékite juo naudotis praéjus 1,5 h.

SAUGAUS NAUDOJIMOSI
INSTRUKCIJOS
Sj prietaisg gali naudoti vaikai nuo 8
mety ir vyresni ir asmenys (jskaitant
vaikus) su fiziniais, jautrumo ar
psichikos sutrlklmals, arba
neturintys pakankamai patirties ir
Ziniy, jei jie dirba priziGrimi arba
gauna_ nurodymus dél rietaiso
naudojimo iS¢ asmens, atsakingo uZz
jy sauguma. Vaikai neturetq Zaisti su
prietaisu. NepriziGrimiems vaikams
neleiskite valyti ir tvarkyti
prietaiso.
. ISPEJIMAS Dirbant prietaisas ir
gretimos dalys labai ikaista.
Stenkités neliesti kaitinimo
elementy. Jaunesni kaip 8 mety
amziaus vaikai turi bdti toliau nuo
priiiﬂrlml
e [SPEJIMAS: Gaisro pavojus dél:
nelaikykite ~— daikty ant = maisto
ruosimo, pavirsiy.
e [SPEJIMAS: Ant viryklés be
prieziuros palikus verdancius
patiekalus, kuriuose yra riebaly, tai
gali bati pavojinga ir jie gali sukelti
gaisra. Niekada negesinkite ugnies
vandeniu, o iSjunkite prietaisq ir
tada uzdenkite liepsng dangciu ar
drégnu audiniu.
e ISPEJIMAS: Jei pavirsius jskiles,
|s|]unk|te prietaisa, kad baty iSvengta
ektros smigio.
e Metaliniai_ objektai, pavyzdZiui,
peiliai, Sakutés, gaukétai ir dangteI|a|
neturety bati "dedami ant viryklés
pavirsiaus, nes jie gali jkaisti.



e Nenaudokite garo valytuvy arba
auksto slégio plovimo jrenginiy valyti
viryklei, nes jie gali sukelti elektros
smugj.

e Prietaisas néra skirtas valdyti
iSorés laikmaciais ar specialiomis
valdymo sistemomis.

e Dél prietaiso perdarymo arba
neprofesiniais remonto gali _Kkilti
sunkaus suzeidimo arba Zzalos
gaminiui rizika. Remontg gali atlikti
tik tinkamai apmokytas asmuo arba
igaliota remonto tarnyba.

e Prietaisas skirtas tik maistui
gaminti. Nenaudokite jo kitiems
tikslams, pavyzdZiui, patalpy
SlldmeI Nedékite tuscn[ indy, ir
virtuves reikmeny ant virimo zonuy.

e Jei Salia prietaiso prie kintamosios
sroves maitinimo lizdo prn{( ngtas
kitas elektros prletalsas, isitikinkite,
kad maitinimo laidas nesilieia su
karstomis kepimo zonomis.

. Nelaikykite po prietaisu
temperatarai Jiautriq daikty,
pavyzdziui, valikliy ar plovikliy,
purskaly flakonq ir kt.

. Niekada nesildykite  maisto
aliuminio folijoje arba
plastmasiniuose induose ant
viryklés. Tokia folija ar indai gali
ISSI|KdytI sukelti gaisrq ar sugadinti
virykle.

e Nedeékite ant kaitvietés jokiy
daikty, pavyzdziui, peiliy, Sakuciy,
SISUKtStLL' dangdiy, nes jie gali labai
jkaisti

Tarnavimo laikas - 3 metai.
Pries pradedant eksploatuoti laikymo
laikas yra neribotas.

Pajungumas ir priezitra.

Atjunkite prietaisg nuo elektros
energijos tiekimo Saltinio, pries
pradedant bet kokius remonto
darbus. IStraukite produkto kistuka,
iSjunkite automatinj saugikli arba
ilgalaikio pajungimo atveju,
nustatykite jungiklj | nuline padétj

Naudojimo metu

¢ Nenaudokite kaitlentés Zzemesnéje
nej 5°C temperatlroje.

« Sitas prietaisas yra skirtas naudoti
buityje. Prietaisas skirtas tik maisto
gaminimui.

e Pirma kartg naudojant kaitlente jas
galite pajusti “nauja kvapa”. Tai
normalu. = Jei virtuvé yra gerai
ventiliuojama, kvapas greitai iSnyks.

. Pr|S|m|nk|te jei kaitlenté vyra
naudojama didziausiu galingumu,
l(kaltlmo laikas sutrumpés. Nepallklte
aitlentes be priezitros, jei
naudojate didelj galinguma.

. Nepalikite kaistuvo
tuscio.Garantinis aptarnavimas

negalios gedimams, atsiradusiems
dél'tuscio kaistuvo perkaitinimo.

e Nenaudokite gaminimo zonos, kaip
daikty laikymo vietos.

o [sitikinkite, kad pasSaliniai apyvokos
daiktai, nesiliecCia su karsta
gamlnlmo zona.

e Gaminimo metu gaminimo zonos
jkaista ir po to iSlieka karstos.
Neleiskite vaikams artintis prie
kaitlentés.

e Taukai ir aliejus perkaite gali
uzsidegti. Nestovekite arti kaistuvo.
Jei uzsidege aliejus, niekada
nebandykite Eesmtl ugnies vandeniu.
Skubiai uzdékite dangtj ant kaistuvo
ir iSjunkite kaitlente.

e Niekada neuzdekite maisto po
gartraukiu. Auksta liepsna gali buti
gaisro priezastis, nors ir gartraukis

nejjungtas.

. Nenaudokite  pavirSiaus, _ jei
sudauzyta ar iskilusi iSore.
Nedelsiant iSjunkite prietaisa,

iStraukite elektros kiStuka, kad
iSvengtuméte elektros smiugio ir
kvieskite technine pagalba.

e Niekada nedékite metaliniy daikty,
tokiy kaip kepimo skarda, puodo
dangtis ar stalo jrankiai ant
kaitlentés. Jie gali greitai ikaisti ir
nudeginti.

e Laikykite magnetinius daiktus
(kreditines korteles, bankines
korteles ir pan.) toliau nuo prietaiso.
e Niekada nevalykite kaitlentés
garais..

TECHNINIAI DUOMENYS:
Galinaumas 1500w
ISmatavimai: 8x22x22 cm
Neto svoris: 2,30 kg
Bendra svoris: 2,20 kg

KOMPLEKTACIJA

Kaitvieté

Instrukcija 1

Pakuoté 1
NEKENKSMINGAS APLINKAI
SALINIMAS

Jas galite apsaugoti gamta.
NepamirSkite gerbti vietiniy teisés
akty: perduokite neveikiancius
elektroninius prietaisus
atitinkancioms institucijoms.

Gamintojas pasilieka teise keisti
produkto specifikacijas bei isvaizda.

& AL
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MEXJIYHAPOJHBIE TAPAHTUHMHBIE
OBA3ATEJIbBCTBA

INTERNATIONAL
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MEZINARODNI ZARUKA
TARPTAUTINAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMALI
STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED



GB

INTERNATIONAL MANUFACTURER’S WARRANTY

The Warranty is provided for the period of 2 years or more if the Law on User Right of the
country where the appliance was bought provides for a greater minimum warranty period.

All terms of warranty comply with to the Law on Protection of the Consumer Rights and
are governed by the legislation of the country where the product was bought.

The warranty and free of charge repair are provided in any country where the product is
delivered to by Saturn Home Appliances or authorized representative thereof, and where
no restriction of import or other legal provisions interfere with rendering of warranty
services and free of charge repair.

Cases uncovered by the warranty and free of charge repair:

1. Guarantee coupon is filled in improperly.

2. The product has become inoperable because of the Buyer’s nonobservance of the
service regulations indicated in the instruction.

3. The product was used for professional, commercial or industrial purposes (except for
the models, specially intended for this purpose that is indicated in the instruction).

4. The product has external mechanical damage or damage caused by penetration of the
liquid inside, dust, insects and other foreign objects.

5. The product has damages caused by non-observance of the rules of power supply from
batteries, mains or accumulators.

6. The product was exposed to opening, repair or modification of design by the persons,
unauthorized to repair; independent cleaning of internal mechanisms etc. was made.

7. The product has natural wear of parts with limited service life, expendables etc.

8. The product has deposits of scale inside or outside of fire-bar elements, irrespective of
used water quality.

9. The product has damages caused by effect of high (low) temperatures or fire on non-
heat resistant parts of the product.

10. The product has damages of accessories and nozzles which are included

into the complete set of product shipment (filters, grids, bags, flasks, cups, covers,
knifes, sealing rings, graters, disks, plates, tubes, hoses, brushes, and also power cords,
headphone cords etc.).

11. A defect was a result of inappropriate installing of the appliance by non-specialists of
the supplier’s authorized service center.

Note: the product should be clean before handing over to the service center.

On the warranty service and repair, please contact the authorized service
centers of “"Saturn Home Appliances”.

12



Ccz

MEZINARODNI ZARUKA

Zaruka se poskytuje na dobu 2 roky.V pfipadé Zze Zakon na ochranu spotfebitele dané
zemé nafizuje delsi dobu, prodluzuje se zaruka na tuto dobu.

Veskeré zaruéni podminky odpovidaji Zakonu o ochrané prav uzivatell a jsou fizené
zakonodarstvim statu, kde byl vyrobek koupen.

Zaruka a bezplatnd oprava se poskytuji v kazdém staté,kam jsou vyrobky dodané
spolecnosti ,Saturn Home Appliances" nebo jejim zplnomocnénym

zastupcem a kde nejsou zadna omezeni na dovoz nebo jiné pravni predpisy omezujici
poskytnuti zaruéniho servisu a bezplatné opravy.

Pripady,na které se zaruka a bezplatna oprava nevztahuji

1. Zarucni list je vyplnén nespravné.

2. Vyrobek byl poskozen kvili tomu, e zakaznik nesplnil pravidla pouZiti,kterd jsou
uvedena v navodu.

3. Vyrobek byl pouzivan k profesionalnim, komerénim nebo primyslovym cildm (kromé
modelt specidlné uréenych pro tyto cile, coz je uvedeno v navodu).

4. Vyrobek méa vnéjsi mechanickd poskozeni nebo poskozeni, vyvolana tim,ze se dovnitf
dostala tekutina,prach,hmyz a jiné cizi predméty.

5. Vyrobek ma poskozeni,kterd jsou vyvolana nesplnénim pravidel napajeni od baterii,sité
nebo akumulatord.

6. Vyrobek rozebirali, opravovali nebo meénili jeho konstrukci lidé, ktefi nebyli
zplnomocnéni k opravé, bylo provedeno samostatné ¢isténi vnitfnich mechanizm@ a pod.
7. Vyrobek mé& prirozené opotiebov ani dild s omezenou dobou pouZiti, spotfebnich
materiall atd.

8. Vyrobek ma vrstvu usazeniny uvnitf nebo zvenku termoelektrickych ohfivadl, bez
ohledu na kvalitu pouzivané vody.

9. Vyrobek mé poskozeni, kterd jsou vyvolana plisobenim vysokych

(nizkych) teplot nebo ohné na termonestabilni ¢asti vyrobku.

10. Vyrobek ma poskozené prislusenstvi a nastavce, které jsou dodané spolu s vyrobkem
(filtry, sitky, saéky,bafiky,misy,vika,noze,
$lehace,struhadla,kotouce, talife, trubky,hadice,kartdce a také sitové Sndry, sluchatkové
&idry atd.).

11. Vada je dlsledkem nespravné instalace vyrobku neopravnénou osobou.

Poznamka: vyrobek se musi davat na opravu pouze v Cisté podobé.

V otazkach zarucniho servisu a oprav se obracejte na autorizovana servisni
stfediska spolecnosti ,Saturn Home Appliances™.
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RU

MEXXAYHAPOAHBIE TAPAHTUMHBIE OBA3SATE/IbCTBA

FapaHTMs Ha w3aenue NPeAoCTaBNAeTCsa Ha CPoK 2 roAa wan 6onee B Ciyyae, eciu
3aKoHOM O 3awuTe npas NnoTpebutesnei cTpaHbl, B KOTOPOW 6b110 NpMOGpeTEHO n3aenue,
npeaycMoTpeH 60MbWNI MUHMMasbHbIA CPOK FrapaHTUu.

Bce ycnoeBua rapaHTMM COOTBETCTBYIOT 3aKOHy O 3alWuTe npas noTpebutenein u
perynmpyoTcs 3akoHoAaTeNnbCTBOM CTpaHbl, B KOTOPOW npuobpeteHo usgenue. MapaHTus
1 6ecnnaTtHblli pEMOHT NPeAoCTaBNATCS B N060N CTpaHe, B KOTOPYIO nsaenuve
nocraensieTca KomnaHuven «Saturn Home Appliances» wunn ee yMNOJHOMOYEHHbIM
NpeacTaBuTesnieM, W rA€ HWUKAKWE OrpaHUYeHns Mo WMMOPTY WAW ApYrve MpaBoBble
NOSIOXKEHUS He MpPenaTCTBYIOT MNPefOCTaBNEHUI0 rapaHTUWUHOroO 06CayXuBaHus U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

Cnyyamn, Ha KOTOpble rapaHTUsi 1 6ecnIaTHbI PEMOHT He PacnpoCTPaHAIOTCA:

1. MapaHTWIiHbIA TanoH 3ano/iHEH HENpPaBWbHO.

2. W3penue BbIWNO U3 CTPOS MU3-3a HecobntoaeHms okynaTeneM npasui 3KCnayaTaumm,
YKa3aHHbIX B MHCTPYKLUK.

3. U3penne ucnonb3oBanocb B NpogdecCnoHanbHbiX, KOMMepYeCcknX WMAN MPOMbILLSIEHHbIX
uensax (Kpome crneuuanbHO MpefHa3sHa4YeHHbIX ANns TOro MoAeneil, O 4YeM YyKas3aHO B
WHCTPYKUMN).

4. I3penve nMeeT BHELIHME MexaHU4ecKne MOBPEeXAEHUS WU NOBPEXAEHUS, Bbi3BaHHbIE
rnonagaHneM BHYTPb XWUAKOCTU, MblIN, HACEKOMbIX U ApP. MOCTOPOHHMUX NpeaMETOB.

5. W3penve wuMeeT NOBpeXAeHMWs, Bbl3BaHHble HecobnoAeHMEeM npaBui MNUTaHUA OT
6aTapen, ceTn nnn akkyMmynsaTopos.

6. M3penve noaBepranocb BCKPbITUIO, PEMOHTY WUIN M3MEHEHUIO KOHCTPYKUMU NULaMu, He
YNO/THOMOYEHHbIMW Ha PEMOHT; MNPOM3BOAWIACbL CaMOCTOSTENIbHAS YUCTKA BHYTPEHHUX
MEXaHM3MOB U T.A.

7. W3penue wMeeT eCTeCTBEHHbIA M3HOC YacTel C OrpaHUYeHHbIM CPOKOM CNyXb6bl,
pacxoAHbIX MaTepuasnoB U T.A.

8. W3pgenne vMeeT OT/IOXEHME HaKUMW BHYTPU WM CHapyxu TOHoB, He3aBUCUMMO OT
KayecTBa MCNoNb3yeMol BOAbI.

9. Wspenue wuMeeT nNOBPEXAEHUS, BbI3BaHHble BO3AENCTBMEM BbICOKUX (HU3KUX)
TemMnepaTyp WM OrHA Ha HETEPMOCTOMKME YacTu Usaenus.

10. Uspenve nMeeT NOBpeXAEHUS MPUHAANEXHOCTEN M HACaALO0K, BXOAALWMX B KOMMAEKT
noctaBkun nsgenvs (PpunbTpoB, CETOK, MELWKOB, KOO, Yall, KpbIWeK, HOXEeN, BEHUYNKOB,
TEepOK, AWCKOB, Tapenok, Tpybok, LNaHroB, WETOK, @ TaKXe CEeTEBbIX LHYpPOB, LHYPOB

HaYLWHWNKOB U T.4.).
11. [dedekT BO3HMK B pe3yfibTaTe HEKOPPEKTHOW YCTaHOBKM U3AENUs He creuvannucramu
YNOJIHOMOYEHHOIO CEPBUCHOrO LieHTpa nocTaBLymka.

lpumeyaHune: usgenne cAaeTcsi B pEMOHT UCKJTIOYUTE/IbHO B YUCTOM BUJE.

Mo BonpocaM rapaHTUitHOro o6cny>xMBaHus U peMoHTa o6pawaiitecb B
cneuvanusMpoBaHHble CEPBUCHDbIE LieHTPbl pupMbl «Saturn Home Appliances».

MepeuyeHb CEPBUCHDbIX LLEHTPOB NOCTOAAHHO MeHsAeTcsl. [locMoTpeTb aKTyasibHbIN
nepeyeHb CNeunasM3MpoBaHHbIX CEPBUCHbIX LIEHTPOB MOXXHO Ha caiTe:
http://saturn.ua/ru/servis, nnm ysHatb no tesedoHy ropsiuemn JIMHNN:

0-800 505-27-09
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r. byaeHHOBCK,
nep. Pabouun, 1

ApyTIOHSIH TapHKUK
['ypreHosuy

8(928) 92-00-497
8(86559) 2-07-17

r. bynHakc,
yn. Wamunsa, 136/4

TexHuk-ise

8(964) 013-00-59

r. Bnagnmup,
yn. batypuHa, 39

000 «OMCEPBUC»

8(4922) 44-72-80
8(4922) 44-72-81

r. Bonrorpag,
yn. Eneukas, 173

000 «MacTtepKnacc»

8(8442) 97-50-10
8(960) 883-59-00

r. Bonrorpag,
yn. Tomckas, 4A

N CnuubiH C.B.

8(8442) 98-16-47
8(8442) 53-06-04

r. Bonrorpag,
yn. M. banoHunHa, 11 I

000 «Cneu-Xonog»

8(8442) 37-16-74
8(8442) 37-69-03

Bonrorpaackas o6n.,
KanauyeBckuii p-H, M.
Bepecnaeka

CepBucHbIl LleHTp
«TexHoBbIT»

8(961) 688-53-48

Bonrorpaackas o6n., p.n.
BbikoBo, yn. KanmHuHa, 9

CepBucHbIl LleHTp
MMM Paxnmos PeHat

8(927) 521-52-00

Bonrorpaackas o6n., n.
EnaHb, yn. J1. Toncroro, 32

CepBucHbI LieHTp
MM Eropos tOpun

8(937) 722-68-12

Bonrorpaackas o6n., p.n.
OKTSAApbCKUNA, Y.
Kpyrnukosa, 158

CepBucHbI LieHTp
WM Makees HOpuii

8(937) 730-66-03

Bonrorpagckas o6n.,
r. CypoBMKUMHO

CepBucHbIn LieHTp
MM Kapanues
Anekcern

8(904) 404-14-55

r. BonrogoHck, PocToBckas
o6n., np-1. CtpouTtenen,
12/15

CL «Master»

8(928) 126-63-66

r. BonrogoHck,
yn. JleHnHa, 110

«X MOBAWS»

8(961) 41-001-71
8(918) 500-54-99

Bonoroackas o6n.,
n. Py6buoso, la

000 «MUI»

8(8172) 52-72-51

r. BopoHex, 8(473) 260-09-08
yn. 6. XMenbHuukoro, 46 CLl «TEXHO» 8(473) 240-57-73
r. BopoHex, 8(920) 436-08-52

yn. Puxckas, . 12-15

000 «AMIM»

8(960) 131-17-99

r.FfopHo-AnTalnck,
nep. XKykosa, 13

Cl, «Bukc»

8(38822) 6-23-32

r. Fpo3HbIN,
yn. JaavH Anbukn, 48

«Apcrup»

8-962-655-20-00

r. Fpo3HbIN,
yn. YronbHas, 308

nn Naymes P. M. Y

8-962-753-67-67

pO3HbIN,
yn. MaskoBckoro, 17 B

000 «Anud»

8(8712) 22-49-21
8(928) 001-33-03

r. [3epXuHck,
Hwxeropoackas obn., yn.

MacTepckas
«CEPBUC MJTHOC»

8(8313) 21-14-14
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Yanaesa, 68

r. A3epXunHCK,
np. Lnonkosckoro, 54

CLU «KBapu»

8(8313) 20-56-00

r. AumuTtposrpag,
yn. Oktsa6pbckas, 63

ACL, «2nKom
CepBuc»

8(84235) 2-86-59
8(84235) 9-14-64

r. Enck,
yn. MNywkuHa, 84

ACL, «TexHocepBuC»

8(86132) 2-11-71
8(86132) 3-66-02

r. Enck,
yn. MaskoBckoro, 55

CLU «lapaHT»

8(86132)5-05-00

r. EkatepuHbypr,
yn. NMoxopHas, 81, opuc 3

cy

«INUTAETaNbCEPBUC

8(343) 361-11-77
8(343) 361-11-78

r. EkaTtepuHbypr,
yn. AMyHAcCeHa, 64

MacTtepckaa «PeMoHT

6bITOBOM TEXHUKU U
3NEKTPOHUKU»

8(343) 240-26-60

r. EkatepuHbypr, yn.
KuncnopopgHas, 7A, oduc
201

CepBUCHbIN LEeHTP
«GOLD»

8(919) 372-28-04

r. EkatepuHbypr, yn. A.
3BepeBa, 31, A, 0.2

CL «MacTtep-CepBuc»

8(343) 385-12-89

r. Eney, Jluneukas o6n.,
yn. Oktsa6pbckas, 47

000 ¢urpma
«MONTIOC»

8(47467) 4-12-08
8(47467) 4-33-17

r. 3epHorpag,
yn. um. Kocapesa, 22

MM Nopgay6Hbin J1.10.

8(86359) 4-32-23
8(86359) 4-06-42

r. MeaHoBO,
yn. AA3epxuHckoro, 45/6

000 «CnekTp-
Cepsuc»

8(4932) 335185
8(4932) 335236

r. U306unbHbIN, MK-H.
«Papyra» N7 (pbIHOK

«ABTOMaTUKa 26»

8(86545) 2-74-74

«CBeTnaHa»)

r. Mxesck, 000 «APryc- 8(3412) 30-79-79
yn. AsuHa, 4 CepBuc» 8(3412) 30-83-07
r. xesck, 000 «APIryc- 8(3412) 78-76-85
yn. M. lNopbkoro, 76 CepBuc» 8(3412) 78-06-64

r. MbxeBsck, yn.
BymmaweBckas, 7/1, oduc
301, 307

«KnumaTt-KoHTponb»

8(3412) 44-60-40
8(3412) 44-60-67

r. Mowkap-Ona, yn. BouHos
WHTepHaunoHanuctos, 24a

ClU «AkBaMapuH»

8(8362) 24-11-24
8(8362) 25-55-40

r. UpkyTck,
yn. Akagemunyeckas, 24

000 «MacTtep TB»

8(3952) 42-55-76
8(3952) 78-15-83

r. UpkyTck,
yn. CypHoBa, 56

CL «KomTty»

8(3952) 28-74-50
8(3952) 76-71-75

r. Nwum,
yn. Kapacynbckas, 183

000 «[omoTexHuKa-

cepBuC»

8(34551) 7-46-31

r. KasaHs,
yn. Bapaeckas, 9A

ACL|, «VIP-SERVIS»

8(843) 258-92-15

r. KasaHb, yn. BocctaHus,
100, kop. 45

CepBUCHbIN LEeHTP
«INHeT»

8(843) 240-64-94
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r. KanuHuHrpag,
MockoBCKMi Np-T, 4. 163

«1000 mMenoyen
CepBUC»

8(4012) 58-83-54
8(4012) 76-04-77

r. KameHck-Ypanbckuit,
yn. Ucetckas, 336

TexHoueHTp-CepBuc

8(3439) 39-95-20
8(34399) 34-74-40

r. KambIwwuH,
yn. JleHnHa, 6B

000 Cl «Anbta»

8(84457) 9-17-43
8(84457) 9-45-89

r. Kapabynak,
yn. Qxabarvesa, 157

UM Xamxoes N.M.

8(8734) 44-42-44

r.Kemeposo,

AP, OKTHBPLCKUi, 53/2 BK-Cepsuc 8(3842) 35-39-67
r. Kusnsp, 3 «Tepek» 8(87239) 2-33-55
nep. PbibHbIN 17 8(87239) 3-01-77
r. Kupos, 000 «2kpaH- 8(8332) 56-25-95
yn. Hekpacosa, 42 CepBuc» 8(8332) 54-70-77
TR Y| <sepecr 5(86393) 2-10-43
r. KOHCTaHTMHOBCK,

PocTtoBckas 06n., nep. Makapos-tOl’ 8(988) 548-24-36

CTyneHyeckui, 9

r. KopeHoBck,
yn. MypbixuHa, 2, kop. A

MM BoHpapeHko A.B.

8(86142) 4-43-59

r. KopeHoBck,
yn. pocnasckas, 1

«CepBuc bbiToBoM
TexXHUKn»

8(918) 936-36-53

r. KpacHogap,
yn. HoBopoccuiickas, 3

«AbcontoT-cepBuC

8(861) 267-50-88

r. KpacHogap, yn.
Akagemunka JIyKbsIHEHKO,
103, o¢.55

«M-CepBuc-tor»

8(861) 222-64-13
8(861) 222-85-55
8(905) 408-08-38

r. KpacHopap,
yn. BopoHexckas, 16

TEXHONOIMMNN
KOM®OPTA

8(861) 235-49-68

r. KpacHogap, yn.
BenosepHas, 1\1

«BAT-CEPBUC»

8(918) 102-00-10
8(961) 501-92-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. bptoxoBeukas,
yn. SHrensca, 106 b

CL «OducHas
TexHuka»

8(86156) 3-40-40
8(918) 990-35-04

KpacHopapckuii kpaw,
cT. KaHeBckas,
yn. Ceepanukosa, 116

WM ranuwHukos A.A.

8(86164) 7-01-22

KpacHopapckuii kpai,
cT. JleHnHrpaackas,
yn. Xnobwl, 57

000
«YMaHbb6bITCEPBUCS

8(86145) 3-78-74

KpacHopapckuii kpawn,
cT. CTapoaepeBsiHKOBCKas,
yn. Komcomonbckas, 25

000 «2nutCepBUC»

8(86164) 65-4-95
8(918) 355-81-70

KpacHopapckuii kpaw,
cT. CTapoMuHcKas,
yn. Tonctoro, 1

WM rannwHukos A.A.

8(86153) 4-16-70
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KpacHopapckuii kpai,
cT. CrapowepbuHoBsckas,
yn. WeByeHko, 242, kB. 1

unn Mputyna W.B.

8(86 151) 4-10-92

r. KpacHosipck,
yn. AyanHckas, 6

000 «Cubupckuit
MacTep»

8(3912) 92-92-22
8(3912) 41-78-88

r. KpacHospck,
yn. AyanHckas, 1

CL, «2nekTpoanbsHC»

8(3912) 93-54-33
8(3912) 94-52-82

r. Kypck, yn.
CTtypeH4yeckas, 36-A, yn.
Cymckas, a. 37-b

CU «Mask+»

8(4712) 50-85-90
8(4712) 35-04-91

r. Kypck,

000 «[MepBas

y. CanoBas, 5 CepsucHas 8(4712) 51-45-75
) ! KoMnaHusg»

r. Kypck 000 «lepBas

y'n £l06p,omo6osa 17 CepsucHas 8(4712) 54-74-24
) ! KomnaHus»

r. lJabuHck, KpacHogapckum
Kpan, yn. TypyaHuHoBa, 2

00O «BbITCEPBUC»

8(86169) 7-39-99
8(86169) 7-24-96

r. Jinneuk, 8(4742) 33-45-65
yn. KOCMOHaBTOB, 66 000 «Bnano» 8(4742) 33-45-95
r. Mankon, 000 «2neKkTpoH-

8(8772) 55-62-38

yn.AnmutpoBag, 25 CepBuc»
r. Maxaukana, CepBU1CHbIV LEHTP 2N
yn. M. N apgxuesa, 164 «POCAM» 8(18722) 93-30-73

r. Maxaukana, np-kt
AKYLWINHCKOro 14-nuHus, 21

«TexHUuK-ise»

8(8722) 63-23-94
8(8722) 93-55-15

r. MunnepoBo, Poctosckas
0o6n., yn. KanmHuHa, 11

CL «Mactep Mntoc»

8(86385) 2-33-26
8(960) 458-07-11

r. Mopo30BcK,
yn. Cosetckas, 9 A

«X MOBAWN»

8(909) 401-35-21

r. Mockea, 6-p Mapwana
Pokoccosckoro, 3 (M.yn.
Moabenbckoro)

TexHuyecknin LleHTp
«OHunK»

8(495) 721-30-70
8(499) 168-05-19
8(499) 168-47-15

r. HabepexHbie YenHbl,
yn. Baxutosa, 20 (30/05)

CepBucHbIn LieHTp
«TpnO»

8(8552) 359002
8(8522) 359042

r. HabepexHble YenHebl, np-
T. MockoBckui, 154 (52/28)

ACL, «VIP-SERVIS»

8(8552) 99-91-45

r. Hanbuwuk,
np-T. JleHnHa, 24

000 «Anda-CepBuc»

8(8662) 42-04-30
8(8662) 42-12-21

r. HeBMHHOMBICK,
yn. MarapuHa, 55

CLU «24BUC»

8(86554) 5-59-77
8(86554) 3-67-57

r. Hedrekamck,
yn. Nobeabl, 10A

ACL| «TexHo-MacTtep»

8(34783) 3-43-44

r. HuxHekamck, yn.
KanmaHoBa, 9 (Mar. «Ak
Kandak»)

«TexHuKa»

8(8555) 48-08-80
8(917) 906-60-06

r. HwxHuin Hosropog,
yn. Mapara, 51

000 «[Mpok-CepBuc»

8 (831) 220-84-94
8 (831) 413-82-91
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r. HmxHuii Hosropoga,
yn. lapuHa, 18A

r. HnxHuin Hosropog,
yn. KoHoBanosa, 6

00O «bbiTOBas
AsTomaTuka-CepBuc»

8(831) 46-18-848

8(831) 46-18-848

r. HoBoky3HelkK,
KemepoBckas 06n.,
yn. paviHbl, 18

000 «Cubcepsuc»

8(3843) 20-31-33

r. HOBOMOCKOBCK,
yn. MockoBckas, 21/27

000 «ECKO»

8(48762) 6-46-46

r. HoBopoccuiick,
yn. Ceposa, 14

00O «APIOH-
CEPBUNC»

8(8617) 63-11-15
8(8617) 63-03-95

r. HoBocnbupck,
yn. Koponésa, 17A

000 «K-TexHunka»

8(383)274-99-33
8(383) 274-99-45

r. HoBocubupck,
yn. BonHckas, 63, kop. 3

000 «Kepamunka»

8(383) 210-59-49
8(383) 210-52-92

r. HoBocnbupck,
yn. KotoBckoro, 2

«Cepsuc LleHTp»

8(383) 351-39-19

r. HoBowaxTUHCK,
nn. basapHas, 24A

«2nekTpoMup

8(86369) 3-74-75
8(928) 609-35-85

r. OpeHbypr,
yn. Kocmunyeckas, 4

MM BabwuHa T.B.

8(3532) 36-87-94

r.Omck, I 8(3812) 577-092
yn. 5-5 KopaHas, 1 ACH «Bec-Tpaia> 8(3812) 576-329
r. Omck, 000 «[oMoTexHuKa- o
yn. JlepMoHTOBa, 194 cepBuc» 8(3812) 36-74-01
r. Omck, «lapaHTunitHas Ao
yn. B. XmenbHuukoro, 130 MacTepcKas» 8(3812) 36-42-02

r. Opck, yn. batymckas, 25

«Alic-CepBuc+»

8(3537) 37-23-83

r. Opck, 000 «Il'paHa- 8(3537) 35-79-93
np. JleHnHa, 11 CepBuc» 8(3537) 20-60-70
r. Opck

! ) 000 «lpaHa- 8(3537) 35-79-93
yn. Tposuenckas, 11-A Cepaucs 8(987) 796-00-19

r. Mepmb, yn.
JepeBoobaenoyHas, 3, Kop.
B

000 «CK-CepBuc»

8(342) 221-40-99

r. Mepmsb,
yn. MapwpyTHas, 19, kop. 1

CL «2DHepro-knumat»

8(342) 240-88-88
8(342) 205-57-88

r. Mepms,
yn. MapuwpyTHas, 11

CLU «2HeproknmMat»

8(342) 240-93-35
8(342) 240-93-24

r. MeTpo3aBoAack,
yn. CeBepHag, 11

«Ankop-Cepsuc»

8(8142) 78-06-93
8(8142) 70-65-48

r. MpokonbeBsck,
yn. O6pydyeBa, 39-5

nn CrotknH B.B.

8(3846) 69-33-00

r. Mckos,
yn. Tpyaa, 11

00O «PeMOHT n
CepBuc»

8 (8112)-53-86-30
8 (8112)-53-86-50

r. Marturopck,

CepBucHbIl LieHTp

8(8793) 98-70-11

20




yn. 5-bii1 Mepeynok, 13

8-918-743-69-46

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MannHoBsckoro,
50-E

PernoHanbHas
CepBucHasa KomnaHus

8(47396) 48-911

r. Poccowb, BopoHexckas
06n., yn. MNpocreesa 18
cTp.1

PervoHanbHas
CepsucHasa KomnaHus

8(47396) 47-676

r. PoctoB-Ha-[loHY,
yn. EBgoknmoBa, 37 B

000 «Makcum-
CepBuc»

8(863) 250-47-77

r. PoctoB-Ha-[OHY,
np. Wonoxosa, 7

«Annca-Cepsuc»

8(863) 227-60-90
8(863) 299-00-50

r. PoctoB-Ha-[oHy yn. 50-
nertus Poctcenbmawa, 1/52,
ocuc 55

000 «MacTtep»

8(863) 21-92-112
8(800) 100-51-52

PocTosckas 06n., cT.
Baraesckas, yn. TptoTa, 11-
A/17-A

MM MeaHos A.T.

8(906) 453-35-81

PocTtoBckas 06n.,
cT. Eropnbikckas,
yn. Bopowwnosa, 14

«Bcé Ona Joma»

8(86370) 2-19-50

r. PeibnHck, Apocnasckas
06n., yn. Ceoboabl 12

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 22-04-77
8(4855) 25-38-60

r. PeibnHck, Apocnasckas
obn., yn.
MoTopocTtpoutenein, 21

CepBucHas cnyxba
«TEXHOCEPBUNC»

8(4855) 24-31-21

r. PasaHsb,
yn. NywknHa, 14, kop. 1

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 76-88-01
8(4912) 40-30-30

r. PasaHb, yn. Kacumosckoe
wocce, 42-A

000 «lapaHT-
Knnmar»

8(4912) 41-33-02

r. Camapa, yn.
Nenwurpaackas, 100/ yn.
JleHnHcKas, 56

000 «Cneu-Mactep»

8(846) 990-37-51
8(846) 240-98-17

r. Camapa,
yn. Ceobogbl, 149

000 «CK-Cepsuc-
Camapa»

(846) 979-9-979

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
0O6yxoBckoi 060poHbI, 197

OO0 «EBpocepsuc
XXI»

8(812) 600-11-97

r. CaHkT-lNeTtepbypr, np.
Cravek, 41- A

000 «IMporpecc-
CepBuc»

8(812) 325-36-56
8(812) 325-36-57

r. CaHkT-lMeTepbypr, yn.
MarHutoropckas, 11, 36-H,
mt. U

000 «bUT-95»

8(812) 822-18-00
8(812) 320-06-61

r. CapaHck,
yn. Cagosas, 1

00O «TECT-CEPBUC»

8(8342) 23-05-91
8(8342) 47-48-59

000
r. CapaTtos, _ 8(8452) 52-81-21
yA1. Bonblas Cazosas, 95 EZE'::'OCBTPB”C 8(8452) 52-83-84

r. Ceprues lNocaa, np-T.
KpacHott Apmumn, 253-A

CN «lropoackas
Cnyx6a BbiTtoBOro
CepBuca»

8(496) 547-04-95
8(496) 549-32-79
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r. Cepnyxos,
yn. CoseTckas, 47

BIOPO PEMOHTA
«AJIbOA-S»

8(963) 624-49-46

r. CMoneHck,
yn. Kpynckon, 44

CU «AT/IAHT»

8(4812) 45-05-13
8(920) 333-09-44

r. Couu,
yn. JoHckas, 90

000 «O2J1»

8(8622) 55-51-19
8(8622) 55-01-08

r. Crasponosb,
yn. MywkuHa, 63

000 «YHucepsuc»

8(8652) 24-30-14
8(8652) 23-31-81

r. Crasponosb, np.
KynakoBa, 15-E, o¢. 21

«Mup Knumarta»

8(8652) 95-53-68
8(8652) 95-61-90

r. Craspononb, np.
bylHakckoro, 3/4

«Nmnepua Knumata»

8(8652) 44-88-66

r. Crapbii Ockorn,
Benropoackasi 06n., M-H.
NlebeanHey, 1a

3A0 «ABAHTAX-
NHOOPM»

8(4725) 24-62-27
8(4725) 24-73-49

r. Ctepnutamak,
Pecnybnuka BawkopTocTaH,
yn. XynanbepanHa, 158

000 «Cepsuc-
TexHoc»

8(3473) 20-12-13
8(3473) 20-27-70

r. CoikTbiBKap, Pecny6.
Komu, yn. MNapaxHas, 25

«TexCepBuc»

8(8212) 22-95-29
8(8212) 29-12-20

r. Tambos, ) 8(4752) 56-19-42
v, MauypuHckasi, 137-A 000 «BBC-2000» 8(4752) 56-19-44
r. Teepb, 8(4822) 47-65-65

6-p. Wmngra, 18

CL| «CMEKTP»

8(4822) 47-58-58

r. TumaleBck,
KpacHogapckui Kp., yi.
JleHnHa, 24/2

Cepsuc 6biTOBOM
TEXHUKM

8(86130) 4-86-59
8(918)147-02-03

r. Tuxopeuk,
yn. lorong, 2/2

ACL, «BbIT-CEPBNC»

8(86196) 7-20-53

r. TonbaTtmn,

000 «Bonra

8(8482) 22-72-41
8(8482) 22-71-85

yn. Mupa, 48 TexHuka+» 8(8482) 61-65-64
r. Tyna, 8(910) 949-68-44
np. NeHuna, 115 B 000 «Bukcam» 8(953) 182-61-82
r. TtoMeHb, 8(3452) 75-95-08

yn. Pecnybnuku, 169/5

CLU «Mynbcap»

8(3452) 20-82-65

r. TioMeHb, yn. Hukonas
3enuHckoro, 24

CU «KAHN®OJ1b»

8(9292) 69-56-60;
60-56-60- ropoack.

r. TIOMeHb,
yn. BatytuHa, 55

CepBUCHbI
LleHTp«Baw Jom»

8(3452) 47-35-69

r. YnaH-Yans,
yn. EpbaHoBa, 28

CL «MacTtep»

8(3012) 21-89-63

r. YNbsHOBCK,
yn. Metannucrtos, 4.16/7

ACL, «CoBpeMeHHbI
cepBuc»

8(8422) 73-44-22
8(8422) 73-29-19

r. Yoba, yn. Akagemunka
Koponesa, 6/1

000 «buptoca-
cepBuc»

8(347) 236-57-07

r. Yoba, np-1. Canasarta
lOnaesa, 59

«NmnopT-cepBuc»

(347) 2281701
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r. Yoa, yn. Mupa, 7; yn.
Mengeneesa, 153; np.
OkTs16ps, 42

Cl «dxeHepan»

8(347) 279-90-70
8(347) 241-62-02

r. XacastopT, y/.
MaxauykanuHckas, 70-A

«TexHuk-ise»

8(928) 048-93-10

r. UnmnsaHck, PocToBckas
obn., yn.
Coumanuctmdeckas, 15-A

«TenepaanoToBapsbl»

8(86391) 2-18-06

r. Yebokcapsl, 3A0 8(8352) 62-30-97

yn. MarapuHa, 36 «TenepaanocepBmnc» 8(4942) 63-20-98

r.YensibuHck, 8(351) 239-39-34
PeMb6bITTEXHMKA

yn. NMponssoacTeeHHas, 86

8(351) 239-39-35

r. YensabuHck, yn.
Bopowwnosa, 57 B, o¢. 3

000 PCL «Mopebyc»

8(351) 225-13-13
8(351) 236-12-40

r. Yepkecck,
np. JleHnHa, 340-B

ACL, «lOr-CEPBUC»

8(8782) 27-30-60
8(8782) 27-70-77

r. Yepkecck, yn.
NMepBomaickas, 48, od. 11

ACL «Mak.Cum. »

8(8782) 25-04-66
8(8782) 25-19-15

r. Yepkecck,
MaTuropckoe wocce, 13

CLU «KABKA3-
CEPBUC»

8(8782) 23-91-26
8(928) 385-22-42

r. Yura,
yn. Tokmakosa, 33

«LleHTpbbITCEPBUC»

8(3022) 36-39-36
8(3022) 36-39-32

r. lWaxTbl, PocToBCckas obn.,
yn. Cagosas, 1

TexHoCepBuc

8(904) 345-83-18

r. D11CTa,
3-1A MMKpopalioH, 21-A

«CKB Cepsuc»

8(84722) 9-52-07
8(937) 469-52-07

r. DHrenbC,
yn. Netposckas, 57

«PeMOHT-CcepBuC»

8(8453) 55-80-89
8(964) 848-45-06

r. lpocnasens,
yn. Yravyckas, 12

000 «Tpuo-CepBuc»

8(4852) 25-94-83

23




UA

MI)XKHAPOHI FAPAHTIAHI 3060B'SA3AHHS

FapaHTis Ha BMPI6 HAAAETLCA Ha TEPMIH 2 pOKK um Binblie y BUNAAKY, SKWO 3aKOHOM Mpo
3aXMCT MpaB CroXwBadiB KpaiHu, B #AKiin OyB npuabanuwii Bupi6, nepenbaveHunin Ginbwwni
MiHIManbHWIA TEPMIH FrapaHTii.

Bci ymoBM rapaHTii BianosifaldTb 3aKoHy MpO 3axMCT MpaB CMoXWBa4iB i peryniolTbes
3aKOHOAABCTBOM KPaiHuW, y K npuabaHo Bmpib.

FapaHTia i 6e3KOLITOBHMIA PEMOHT HafalTbCA B 6yAb-aKiil KpaiHi, y AKy BMPi6 MocTayaeTbcs
KomnaHietlo «Saturn Home Appliances» um ii yNnOBHOBaX€HUM NPEACTABHUKOM, i A€ HiAki
obMexeHHs Mo iMMOpPTY YW iHWI NpaBOBi MOMOXEHHS He MnepewKoaXalTb HaAaHHIo
rapaHTiiHoro o6cnyropyBaHHS i 6€3KOWTOBHOIO PEMOHTY.

Bunaaku, Ha AKi rapaHTia | 6e3KOWTOBHMIA PEMOHT He NOLWUNPIOIOTbLCH:

1. MapaHTiNHWMI TanoH 3anoOBHEHWI HENPaBWIIbHO.

2. Bupi6 BunwoB 3 nagy yYepes HeaOTpUMaHHSA Mokynuem npaBua ekcniyaTauii, 3a3HayeHnx B
iHCTpYKU,T.

3. Bupi6 BukopucToByBaBcs B MNPOMdECIMHUX, KOMEpPUIMHUX YU NPOMUCIOBUX Uinax (KpiM
crneuianbHO NPU3HaYeHnX ANs UMX MoAenen, Npo LWo 3a3HayeHe B iHCTPYKLUIi).

4. Bupi6 Ma€ 30BHIlWHI MeXaHiYHi YN YLWKOAXKEHHS, BUKINKAHI BYYEHHAM BCEpeauHY pianHu,
My, KoMax i iHWKWX CTOPOHHIX NpeaMETiB.

5. Bupi6 Ma€e ylWKOAXEHHS, BUKIMKaHI HeAOTPMMAHHSM MpaBu XUBMEHHSA Big 6aTapen,
MepeXi UM aKkyMynaTopis.

6. Bwupi6 nignaBaBca  pO3KPUTTIO, PEMOHTY 4YM  3MiHi  KOHCTpyKUii ocobamu, He
YNOBHOBaXXEHUMM HA PEMOHT; MNpPOBOAWMIOCSA CaMOCTIMHE YMLLUEHHS BHYTPIWHIX MeXaHi3MiB
TOoLWO.

7. Bupi6 Ma€e npMpoaHUIA 3HOC YacTMH 3 0bMexeHUM TepMiHOM cryxbu, BUTpaTHMUX MaTepianis
i T.A.

8. Bupi6 Mae BiaknageHHs Hakuny BcepeauHi uYuM 30BHI TEHiB, He3anexHo Big AKOCTI
BMKOPUCTOBYBaHOI BOAM.

9. Bupib Mae yWKOAXKEHHS, UM YLIKOAXEHHS, SKi BUMKMKAHI BMNJMBOM BUCOKUX (HU3bKUX)
TemnepaTyp Yv BOTHIO Ha HETEPMOCTINKi YacTUHM BUPOOLY.

10.Bupib Ma€ yLKoAXeHHA Npunaaas i HacadokK, WO BXOASATb Y KOMMAEKT nocTadaHHs BUpoby
(dinbTpiB, CiTOK, MiWwKiB, KON6, Yaw, KPULIOK, HOXIiB, BiHYMKIB, TEPOK, AMCKIB, Tapinok,
Tpy6OK, WNaHriB, WITOK, @ TaKOX MEPEXHMUX LWHYPIB, WHYpPIB HaBYLWHMKIB TOLLO).

11. [JedekT BUHMK BHaCNiAOK HEKOPEKTHOro BCTAHOBJIEHHS BWMpoby He cneuianictamu
YMNOBHOBaXEHOro CEPBICHOI0 LEHTPY rnocrtayanbHuKa.

lpumiTka: BUpPIi6 34a€TbCS B PEMOHT BUKJIIOYHO B YUCTOMY BUI/ISAI.

3 nUTaHb rapaHTiiHOro o6cnyroByBaHHsA i peMOHTY 3BepTaiTech Ao
cneyianisoBaHux cepsBicHUX LeHTpiB hipmn «Saturn Home Appliances».
MNMepenik cepBiCHMX LEHTPiB NOCTIMHO 3MiHIOETbCA. lMepernsiHyTM akTyanabHUM
nepesnik cneuwianisoBaHUx cepBiCHUX LLEeHTPiB MO>XHa Ha caiTi: http://saturn.ua,
a6o gisHaTucA 3a TenedoHOM rapa4yoi nixii: 0-800 502-502
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Byn. [arapiHa, 36

(099) 052-10-01

bina Llepksa,
6yn. OnekcaHapincbkunn (50-
pokiB Nepemoru), 82

Masik-cepsic

(04563) 6-84-13

Bbepawdis, Byn.
XKutomupcbeka, 57

€Bpocepsic

(04143) 4-06-36

Beperose,
Byn. I. ®paHka 43

M MpyHiua

(03141) 4-34-32

BiHHWMUS,
Byn. EHepreTnyHa, 3a

B® TOB JloToc

(0432) 69-95-73,
(067) 622-56-62

BiHHWMUS,
npoB. Koctsa LWnpoubkoro, 3a

bazsentok

(0432) 64-24-57
(0432) 64-26-22

BiHHWMUS,
Byn. KocMoHaBTiB, 53

®O0I MNpustok

(0432)-5235009,
465590

BiHHWMUS,
np-T. fOHocTI, 16

Ckopmar- Cepsic

(0432) 46-43-93
(0432) 46-82-13
(0432) 51-92-54
(067)-4304472

[Hinpo,
np. Onekcangpa Mons
(KipoBa), 59

TOB JloToc

(0562)-346705,
(0562)-312957

[OHinpo, Byn. Onecsa
[oHyapa, 6

[JiHek-cepsic

(056) 735-63-28
(056) 735-63-25

[Hinpo, Byn. KopoTka, 41-A,
p-H IHaycTpianbHUi

ACL,
YHiBepcasncepsic

(056) 790-04-60

[JoHeubk,
BYN. YHiBepcuTeTCcbKa, 75

IQ Service

(050) 940-00-61,
(063) 940-00-61,
(062) 213-00-61

Xutomup,
BYyn. JIbBiBCbKka 11

Cl KoBanb
(EBpocepsic)

(0412) 555-515,
(093) 461-95-96

Xutomup,
BynN. JIbBiBCbKa, 8

Tangem-Cepsic

(0412) 471568,
(067) 4115812

Xutomup,
Byn. KomepuiriHa, 4, odic 222

MenbHunK

(0412) 482425,
(067) 4102198

Xuntomup, Byn. Hosuit
6ynbBap, 7

TexHocepBic
Coepa

(0412) 445-100,
(096) 908-77-95

3anopixxs,
Byn. [oronsa, 175

3® TOB JloToc

(061) 787-50-51

3anopixxs,
Byn. OnekcaHgpiBCbKa
(A3epxunHcbkoro), 83

nn
EnekTpoTexHika

(0612) 12-03-03
2120068
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3anopixxs,
Byn. MNMpasau, 50

PemnobyTcepsic

(0612) 12-54-90,
(0612) 20-03-22,
(0612) 20-97-64,
(0612) 20-97-65,
(067) 631-10-81

IBaHO-®paHKiBCbK,
Byn. Hoea, 19-A

Bpis 1TA

(0342) 55-95-25
(0342) 75-07-77

KaHiB,
Byn. EHepreTukis (JleHiHa),
179

M-H CaTtypH

(067) 490-54-04

Kwuis,
Byn. bopucninbcbka 9,
Kopn 57

Amarti-Cepsic

(044) 369-50-01

KwuiB, Byn. MM MuxanneHko

HOBOKOHCTSIHTMHIBCbKa, 1-6 0.A. (044) 591-11-90
KponnBHULUbKNI (0522) 35-79-23
(KipoBorpaa), NoTOoC (0522) 27-80-02
Byn. KoponeHko,2 (0522) 27-33-00
KponmBHyUbkui €BpONOGYTTeX | (0522) 27-28-40

(KipoBorpaa),
Byn. YopHoBona, 1-B

(NN AeHunceHko)

(0522) 27-76-67

Konomus,
Byn. NpuBOK3anbHa, 13

Bpis 1TA

(097) 776-67-70
(097) 264-21-67

KocTaHTUHIBKA,
Byn. besHouweHko, 10

MM Fapmaw

(06272) 2-62-23
(06272) 2-21-86
(050) 279-68-16

KopocTeHb,
Byn. XXopu Kyanakosa, 2-B

M MypoBuubKi

(04142) 5-05-04

Moainbcbk (KOTOBCHK)
KoToBCbK,
Byn. CobopHa, 192-b

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(04862) 22-9-22
(050) 333-86-39

KpamaTopchbk,
Byn. LWKinbHa, 7

TexHontokc CL|,

(050) 526-06-68

KpamaTopchbk,
6-p. Kpamatopcbkuii, 3

Enma Cepsic

(06264) 5-93-89
(06264) 8-85-97

KpamaTopchbk,
ByNn. PuHkoBa (20 pokiB
XoeTHs), 8

CaTypH-[oHbac

(050) 973-20-14

KpamaTopchbk, CaTypH- (0626) 41-21-34
Byn. MNowToBa, 5-A KpamaTopcbk (067) 255-79-90
KpamaTopchbk,

yn. Apocnasa Myaporo (19
MNapT3'izay) 67

Kpam cepsic

(050) 473-56-12

KpeMeHuyK,
Byn. AkageMika MacnoBa
(PagsiHcbKa) , 44, odic 2

ExkoCaH

(05366) 3-91-92

Kpuswnit Pir,
Byn. CobopHocTi (Kociopa),
64/7

KP® TOB JloToc

(056) 440-07-79
(056) 440-01-19

Jlyubk,

«Cknaa-marasuH

(0332) 290-752
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Byn. Kisepuiscbka

CatypH»

Nyubk, M CU Cepsic- | (0332)-785624,

np. Mepemorn, 24 Marictep 785625

JbBIiB, . (032) 239-51-52
Pocimnekc

Byn. LllapaHeBunya, 28

(032) 239-55-77

JbBiB,
ByNn. YepBoOHOi KannHu, 109

3axig xonopg
cepsic

(032) 222-87-10
(032) 344-72-24

MakiiBka,
BYn. Napn3bKoi KOMyHU, 242

[apaHT Cepsic

(0623) 22-55-50
(066) 103-22-88
(097) 776-81-20

MakiiBka, : a7
Byn. TadioxHa, 1K Ckid ACL (0623) 41-37-58
Mapiynonb

! o Mapd TOB (0629) 49-60-05
Gyn. Meorian (50-pokis Totoc (0629) 49-30-06

XKoBTHs), 32/18

Mapiynonb,
np-T. Metanypris, 227

CL, Peancepsic

(098) 312-26-28
(095) 028-26-28

Mapiynonb,
np-T. byaisenbHukis, 84

[nobanTtek

(0629) 49-18-81
(067) 597-56-15

MeniTonone,
By/n. [eTbMaHa
CarangadHoro (®pyHse), 42

ACL, Komnpowmic

(0619) 44-44-00
(067) 858-83-21

Morwunis-loaginbcbkun,
Byn. NokpoBcbka, 51-A

Ckopmar-Cepsic

(04337) 6-48-47
(0432) 46-82-13

Mykauese,
Byn. MNywkiHa, 24/1a

CurHan

(03131)-5-60-96,
(099) 262-11-18

Mwukonais,
Byn. Ykanosa, 33

TCU Anaain

(0512) 47-04-96
(0512) 47-83-48

Mwukonais,
BHYTpilWWHbOKBapTanbHU
npoizg, 2

H® TOB JloToc

(0512) 58-06-47
(0512) 58-06-46

Mwukonais,
Byn. O3epHa, 176

TOB «AnagiH»

(0512) 58-21-80
(067) 517-05-70
(066) 705-64-44

Mwukonais,
Byn. CeBacrtononbcbka,65/3

TOB YTK Beana

(0512) 464-2-43,
464-0-53, 465-5-
59

Hikononb,
Byn. Enexktpometanypris, 54

Jikc

(066) 463-60-44

Hikononb,
Byn. LlleByeHko, 189

(0566) 688-563,
(050) 58-00-296

Penndgopa ACL

Hosa KaxoBka,
ByN. 3aBoAcbKka, 38

Crapoaybeub
A.B.

(095) 724-72-66
(067) 117-48-06

HoBorpaa-BonnHcbkui,
ByN. Bok3anbHa, 38

cng Koxeny6
0.C

(04141) 5-20-10

HOBOMOCKOBCbK,
Byn. CyykoBsa, 54

TOB JloToC

(05693) 7-57-96

Ogeca,
Byn. Woronesa, 14

TOB Cxig Cepsic
LleHTp

(0482) 32-00-05
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Opeca, A Kywhi (0482) 39-06-18
Byn. 6. XmenbHnubkoro, 55 YUHIp (094) 839-06-18
Ouneca, TOB Cxia Cepsic AN
Byn. J1. llmigTa, 21 LleHTp (0482) 32-00-05
Ouneca, e
Byn. HoBocenbcbkoro, 66 Pemyc (048) 731-77-03

(Tononbcbkoro, 2)

(048) 731-77-04

[MaBnorpag,
Byn. JHinpoBcbka, 172-b

ACL IHTepcepsic

(05632) 6-15-54,
(066) 95-09-132,
(067) 63-08-242

Monorn,
Byn. (Jep>xaBHa)
lMponetapcbka, 75

[nBocepsic

(096) 284-08-36
(066) 085-75-39

MonTasa,
Byn. CrenHoro ®poHTy, 29

MN® TOB JloToc

(0532) 69-42-62
(099) 60-14-24,
(067) 63-06-023

MonTasa,
Byn. MlepoiB ATO (KpaciHa),
120

Tecna

(0532) 50-98-89
(050) 013-72-17

MonTasa,
By/. EBponencbka
(PpyH3e), 66

[MpomeneKkTpoHika

(0532) 61-56-21

MonTasa,
BY/. 3eHbKiBCbKa, 21

AmarTi-Cepsic

(0532) 69-09-46

Mpunyku,
(Byn. BetepaHcbka) Byn.
Bopuis Pesontouii, 101/1

4r KocToueHko

(04637) 3-85-95
(095) 886-21-99
(063) 597-41-27
(067) 272-57-51

Mpunyku, . : _=a.
Byn. Kuicoka 371-A Amarti-Cepsic (04637) 5-39-82
PiBHe, EnexTpoHika- e
ByNn. Tuxa,12 cepsic (0362) 26-65-85
PiBHe, PV6iKOH (0362) 43-33-40
npos. Po6ounii, 5 Y (067) 360-42-42
Crpun, . : an
Byn. Llesuetka, 171-B\10 Tenepagiocepsic | (03245) 5-83-81
Cymn, MM Nakuenko | (096) 340-06-96
Byn. binononbcbke woce, 19

Cymu, (0542) 660-300,
By, MeTponaenischka 86/1 CU Enbdp 650-340, 655-510
TepHoninb, ACL, Cem (067) 357-63-78
Byn. Yanpaesa,2 (Camynsik) (050) 512-48-87
YMaHb,

BYyN. YcneHcbka (JleHiHcbKkOl
ickpn) 1/24

EnekTtpo-cepsic

(04744) 4-66-14
(04744) 4-61-34

Yxropoa,
Byn. Jleroubkoro, 3, kopnyc 2

PeMOHT
AOMaLLHbOI
TexHikun ACL

(0312) 65-42-66
(099) 557-53-07

Xapkis,
ByN. MNontaBCbKui WX, 3

NN «TeBswoB»

(057) 734-97-24
(057) 712-51-81
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Xapkis,
Byn. bakyniHa, 12

®OIN NopberHko
A.lL

(057) 717-13-39
(057) 702-16-20

XapkiB, Byn. ®oHBi3iHa, 18,
(KaweHa-Mapcens, 42 A)

Mn CasaHoB

(096) 595-37-46

XepcoH, Byn. CobopHa
(Nlenina), 35

NN KomMaHanH

(0552) 42-02-35

XepcoH,
np. 200 pokis XepcoHa, 9

X® TOB JloToc

(0552) 43-40-40
(050) 494-60-43

XepcoH,
Byn. Aumutpoea, 23

TTLU, EnekTpoHika

(0552) 29-60-42

XMenbHUUBKUI ,
Byn. MonogixHa, 7

Op6iTa-IkcTan

(0382) 66-45-01
(063) 075-08-89

XMenbHUUbKUN ,
Byn. MonogaixHa, 8

PagiogoHop ACL,

(0382) 70-47-00
(0382) 70-47-07
(03822) 66-46-16

XMenbHUUbKUI,
Byn. Kypyatosa, 18

TpuWTOH

(0382) 78-37-73
(0382) 78-37-55

(0472) 56-34-78

Yepkacu, e
Byn. 'pomoBa, 146, TexHo-xonona Egi;gg gg_gg_?g
ogic 102 (096) 505-63-63
YepHiris,

Byn. 77-i [BapAaincbKoi TOB BeHa (0462)-601585
aveisii, 1

YepHiBui, (0372) 55-48-69
By, Nlyk'siHa Ko6unuui, 76 Browko CU | (550 434-55-29
YepHiBui, e
Byn. FonosHa, 265/A CL 4N MpuHuyk | (0372) 58-43-01
LLleneTiBKa, (03840) 4-00-17

Byn. Hekpacosa, 3

Py6ikoH

(067) 360-16-32
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TARPTAUTINIAI GARANTINIAI ISIPAREIGOJIMAI

Garantija gaminiui suteikiama 2 metams ir ilgiau tuo atveju, jei Salies, kurioje isigijote $j
gaminj, Vartotojy teisiy apsaugos jstatymas suteikia ilgesnj minimaly garantinj laikotarpj.
Visos garantijos salygos atitinka Vartotojy teisiy apsaugos |statyma ir yra
reglamentuojamos tos Salies, kurioje pirkote $j produkta, teisés aktais.
Garantija ir nemokamas remontas yra suteikiami kiekvienoje Salyje, | kurig gaminj tiekia
imoné ,Saturn Home Appliances” ir jos jgalioti atstovai, ir kur netaikomi jokie importo
apribojimai, arba kitos teisinés nuostatos netrukdo suteikti garantini aptarnavimg ir
nemokamg remonta.
Atvejai, kuriems garantija ir nemokamas remontas yra netaikomi:
1. Garantiné kortelé yra uZpildyta neteisingai.
2. Gaminys sugedo dél to, kad Pirkéjas nesilaiké nurodyty instrukcijoje eksploatavimo
taisykliy.
3. Gaminys buvo naudojamas profesionaliems, komerciniams ar pramonés tikslams
(iSskyrus specialiai suprojektuotus modelius, kaip nurodyta instrukcijoje).
4. Gaminys turi iSorinius mechaninius pazeidimus ar pazeidimus, patekus skysciams,
dulkéms, vabzdziams ir kitiems pasaliniams daiktams | vidy;
5. Gaminys sugadintas dél to, kad nebuvo laikomasi baterijos, kintamosios srovés ar
akumuliatoriy maitinimo taisykliy;
6. Gaminiui buvo atliktas iSardymas, remontas arba pakeista jo konstrukcija nejgaliotais
remontuoti asmenimis; buvo atliktas savarankiSkas vidaus mechanizmy valymas ir t.t.
7. Gaminys turi natdraly daliy devejimasi su ribota eksploatavimo trukme,
eksploatacinémis medziagomis ir t.t.
8. Gaminys turi kalkiy nuosédas kaitinimo elementy, viduje ir iSoréje, nepriklausomai nuo
naudojamo vandens kokybés.
9. Dél auksto (zemo) temperatliros arba ugnies poveikio gaminys turi pazeistas Silumai
neatsparias gaminio dalis.
10. Gaminys turi pazeistus pagalbinius reikmenis ir priedus jtrauktus j tiekiama gaminio
rinkinj (filtrus, tinklus, krepSius, flakonus, dubenis, dangtelius, peilius, plaktuvus,
trintuves, diskus, lékstes, vamzdelius, zarnas, Sepecius, taip pat maitinimo laidus, ausiniy,
laidus ir t.t.).
11. Defektas atsirado dél neteisingo gaminio jrengimo, kurj atliko ne tiekéjo jgalioti
aptarnavimo centro specialistai.
Pastaba: gaminys remontui atiduodamas tik visiskai Svarus.

Dél garantinio aptarnavimo ir remonto kreipkités | imonés ,,Saturn Home

Appliances™ specializuotus aptarnavimo centrus.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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STARPTAUTISKAS GARANTIJAS SAISTIBAS

Garantija precei izsniedzas uz 2 gadiem vai vairak, gadijuma, ja attieciba ar valsts, kura
bija nopirkta prece, Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumu, ir paredzéts ilgs minimalais
garantijas laiks.

Visi garantijas nosacijumi atbilst Patérétaju tiesibu aizsardzibas likumam un tiek reguléti
ar tas valsts likumiem, kura prece bija iegadata. Garantija un bezmaksas remonts ir
nodrosinati jebkurad valsti, kurd prece ir piegadata ar kompaniju «Saturn Home
Appliances» vai tas pilnvarotu parstavju, un, kur nekadi importa ierobezojumi vai citi
tiesibu normas netraucé garantijas apkalposanai un bezmaksas remontam.

Gadijumi, kad garantija un bezmaksas remonts nav spéka:

1. Garantijas talons ir nepareizi aizpildits.

2. Prece ir bojata, jo Pircéjs neievéroja ekspluatacijas noradijumus, kas aprakstiti
instrukcija.

3. Prece tika izmantota profesionaliem, komercialiem vai rupnieciskiem mérkiem (iznemot
speciali paredzétus modelus, par ko noradits instrukcija).

4. Precei ir aréjie mehaniskie bojajumi vai kaitéjumi, izraisiti ar skidruma, putek]u,
kukainu un citu lieku priekSmetu ieklGsanu ierices ieksa.

5. Precei ir bojajumi, jo nav ievéroti noteikumi par baroSanu no baterijam, tikla un
akumulatoriem.

6. Ierice tika paklauta uzlauzSanai, remontam vai konstrukcijas mainai ar personam,
kuram nav atlauts veikt remontu; tika veikta iekS&jo mehanismu patstaviga tirisana.

7. Precei ir dabigs detalu nolietojums ar ierobezotu kalposanas laiku, paligmaterialu u.c.
8. Iericei ir nogulsnésanas caurulveida elektriska silditaja iekSpusé un arpusé, neatkarigi
no izmantotas udens kvalitates.

9. Produktam ir bojajumi, augstu (zemu) temperatiru vai uguns uz siltuma jutigam
preces dalam ietekmes de|.

10. Precei ir bojati piederumi un uzgali, kuri ir preces piegades komplekta kopa ar
filtriem, sietiniem, maisiniem, varglaziem, tasém, vakiem, naziem, maisitajiem, rivém,
diskiem, skivjiem, caurulém, SlGteném, birstitém, un ari ar tikla vadiem, austinu vadiem
u.c.

11. Defekts ir izraisits nepareizas uzstadiSanas dél, ne ar piegadataja pilnvarotiem servisa
centra specialistiem.

Piezime: remontam var nodot tikai tiru ierici.

Jautajumiem par garantijas pakalpojumiem un remontu sazinieties ar
specializetajiem kompanijas «Saturn Home Appliances» servisa centriem.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722
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RAHVUSVAHELISED GARANTIIKOHUSTUSED

Toote garantii antakse tahtajaga 2 aastat voi rohkem, kui Tarbjakaitseseadus riigis, milles
toode on ostetud, ndeb ette suuremat minimaalset garantiiaega.

KOik garantiitingimused vastavad Tarbijakaitseseadusele ja reguleeritakse riigi
seadusandlusega, kust toode osteti. Garantii ja tasuta remont on vdimaldatud mistahes
riigis, milles toodetega varustab firma ,Saturn Home Appliances" vdi selle volitatud
esindaja, ja kus ei ole piiranguid impordile voi teisi diguslike satteid, mis takistaksid
garantiiteenuste ja tasuta remondi voimaldamist.

Juhud, millele garantii ja tasuta remont ei laiene:

1. Garantiikaart on valesti taidetud.

2. Toode valjus tddkorrast, sest Ostja ei jalginud kasutusreegleid, mis on toodud
kasutusjuhendis.

3. Toodet kasutati tddalastel, kaubanduslikel voi toostuslikel eesmarkidel (valja arvatud
spetsiaalselt selleks ette ndhtud mudelid, mis on toodud juhendis)

4. Tootel on valiseid mehhaanilisi vigastusi vdi vigastusi, mille on esile kutsunud vedeliku,
tolmu, putukate jms. K&rvaliste esemete toote sisemusse sattumine.

5. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud patareitoite, vooluvdorgu vdi akureeglite
mitte jargmine.

6. Toote vottis lahti, remontis v3i tegi muutusi konstruktsioonis isik, kes ei oleremondiks
volitatud; 1abi viidi sisemiste mehhanismide iseseisev puhastus jne.

7. Tootel on loomulikult kulunud osi piiratud kasutusajaga, kulunud materjale jne.

8. Toote sees voi valises kittekehas on katlakivi jaatmeid, olenemata kasutatud vee
kvaliteedist.

9. Tootel on vigastusi, mille on esile kutsunud kdrged (madalad) temperatuurid voi tuli
kuumuskindlatel toote osadel.

10. Toote lisaseadmed v&i tarvikud, mis kdivad koos toote saadetise komplektiga (filtrid,
pesad, kotid, kolvid, potid, katted, terad, visplid, riivid, plaadid, torud, voolikud, harjad,
samuti ka toitejuhtmed, kdrvaklappide juhtmed jne) on vigastatud.

11. Defekt, mis on tekkinud ebadige toote parandamise tulemusena, mida ei ole
parandanud tarnija volitatud teeninduskeskuse septsialistid.

Mérkus: toode antakse remonti eranditult puhtas olekus.

Garantiiteenuseid ja remonti puudutavad kiisimuste korral péoorduge firma
~Saturn Homme Appliances" spetsialiseeritud teeninduskeskusesse.

VILNIAUS ELEKTROSERVISAS, UAB

Erfurto g. 32, Vilniaus m., Vilniaus m. sav., LT-04100
Telefonas: (8 5) 2438722

32



WARRANTY COUPON

GB

When purchasing the product,
please require its checking before you;
BE SURE
that the goods sold to you, are functional and complete
and that the warranty coupon is filled in correctly.

This warranty coupon confirms the absence of any defects in the product you purchased
and provides for free of charge repair of the product failed through the fault of the
manufacturer throughout the period of warranty service and free of charge repair.

Failing the presentation of this coupon, in case of its improper filling in, in the absence of
the payment document proving the purchasing fact, infringement of factory seals (if
any),and also in cases indicated in the warranty obligations, the claims are not accepted,
and no warranty service and free of charge repair is made!

The warranty coupon is valid only in the original copy with the stamp of trading
organization, signature of the seller, date of sale and signature of the buyer.

Complex home appliances should be installed by supplier's authorized service centers,
authorized specialists. In the case of a malfunction of the home appliance because of
incorrect installation, the buyer must pay the cost of the visit (call) of the specialist, as
well as the cost of fault diagnostics if necessary.

cz ZARUCNI LIST

PFi koupi vyrobku
zadejte o jeho vyzkouseni ve Vasi pfitomnosti,
PRESVEDCTE SE,
Ze Vam prodany vyrobek je dobie fungujici a kompletni
a ze zarucni list je vypInén spravné.

Tento zaruéni list potvrzuje,ze na Vami koupeném vyrobku nejsou ?adné vady a zajistuje
bezplatnou opravu nefungujiciho pfistroje z viny vyrobce,béhem celé zarucni doby.

Bez predloZeni tohoto listu, pfi jeho nespravném vyplnéni, v pfipadé nepfitomnosti
platebnich dokumentu, ktery potvrzuji nakup, poruseni plomb vyrobce (jsou-li na
vyrobku) a také v pripadech, které jsou uvedené v zarucnim listé, naroky se nepfijimaji a
zarucni oprava se neprovadi!

Zarucni list je platny jenom jako original s razitkem obchodni organizace, podpisem
prodavace, terminem prodeje a podpisem zakaznika.

Instalace komplexni spotfebice musi byt provedena autorizovanym servisnim stfediskem,
specialistou. V pfipadé poruchy v ddsledku nespravné instalace vyrobku, kupujici je
povinen uhradit naklady na vyjezd (volani) odborny, pokud je to nezbytné, a naklady na
diagnostiku poruch.
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RU FAPAHTUMAHBbIA TANOH

Mpwv nokynke uspgenuna
TpebyiTe ero npoBepku B BawieM npucyrcreumum,
YBEAUTECDb
UYTO NpoAaHHbI BaM ToBap NCNpaBeH N NOJIHOCTbIO YKOMIJIEKTOBAH,
rapaHTUWHbIN TaJIOH 3anoJIHEH NpaBuJibHO.

[aHHbIA rapaHTUMHBIA TasloH NOATBEpPXAAeT OTCYTCTBME Kakux-nnmbo pedektoB B
KynneHHoM Bamu usgenum mn obecneumBaeT 6ecnnaTHbIi PeMOHT BblleAlero M3 CTpos
n3nenns No BUHE NPOM3BOAUTENS B TEYEHME BCEro CPpOKa rapaHTUMHOIO 06CNYyXMBaHUS U
6ecnnaTtHOro peMoHTa.

be3 npeabsBneHnsa p[aHHOro TanoHa, MNpu  ero HenpaBW/bHOM 3anosiHEHUW, NpuU
OTCYTCTBMM pacCyeTHOro AOKYMeHTa, CBUAETENbCTBYHOWEro dakT MOKYyMNKKW, HapylleHun
3aBOACKMX MAoM6 (ecnn OHM UMEKTCS Ha M34enuu), a TakXe B Clydasix, YKasaHHbIX B
rapaHTUiHbIX o06s13aTenbCcTBax, MNPETEH3UM HEe TMPUHMMAKOTCS, @ TrapaHTUMHBIA U
6ecnnaTtHbIi pEeMOHT He npou3soauTcs!

[@apaHTUAHbLI TanoH JAeWCTBUTENEeH TONbKO B OpuUrMHase Cco LWTaMnoM Toprytowen
opraHusauum, NOANUCHIO NpoAasLa, AATOW NPOoAAXW, NOAMUCHIO NOKynaTess.

YcTaHoBKa CNOXHbIX OblTOBbIX MPUGOPOB A0MKHA OCYLLECTBASATLCA YNOSHOMOYEHHbIMU
MOCTaBLUMKOM CEPBUCHBIMW LEHTpaMu, cneumanuctaMm. B cnyyae BO3HUMKHOBEHUS
NOMOMKWN MO MPUYMHE HEKOPPEKTHON YCTAHOBKWM W3Aenus NoKynaTeflb AO/HKEH OnnaTtuTb
CTOMMOCTb Bble3ga (Bbl30Ba) creuyuanncra, a B Ciy4dyae HeobxoAuMMOCTU U CTOMMOCTb
AVNArHOCTUKN HEeNCNpaBHOCTU.

UA FAPAHTIWNHWIA TANOH

Mpwu npua6aHHi BUpo6y
BUMarauTe mMoro nepesipkny Bawiil npucyTHocTi,
NEPEKOHAUTECD,
wo npoaaHuii Bam ToBap CnpaBHUM i LiIIKOM YKOMIJIEKTOBaHWH,
rapaHTiiHu# TaJIoH 3aNOBHEHUI NPaBUJIbHO.

[JaHnin rapaHTiMHWA TanoH NiATBEpPAXYE BIACYTHICTb OyAb-akux AedekTiB y KynjeHoMy
Bamn Bupob6i i 3abe3sneuye 6e€3KOWTOBHUIA PEMOHT BUPOOY, WO BUMWLIOB 3 Nady, 3 BUHMU
BMpPOOHMKA MNPOTAroM BCbOIMO TEPMiHY rapaHTinHOro 06cCnyroByBaHHs i 6€3KOLTOBHOMO
pPEMOHTY.

Be3 npef'siBNeHHS AaHOro TanoHa, Npu Moro HenpaBUIbHOMY 3anoBHEHHI, NPW BiACYTHOCTI
pO3PaxyHKOBOro AOKYMEHTY, LU0 3acBiayye (akT MoKymnku, NopyLeHHi 3aBOACbKUX MI0Mb

(AKWo BOHM € Ha BWUPOLI), a TakoX Yy BUNaAKaxX, 3a3Ha4YeHUX Yy rapaHTiiHnx
3060B'A3aHHAX, MpeTeH3ii He NPUMINMAalOTbCH, @ rapaHTIinHWI | 6Ee3KOWTOBHUA PEMOHT He
nposoauTbCS!

[@apaHTiiHM TanoH AINCHMWA TiNbKW B OpuWriHani 3i LWTaMnoM TOPrykuyoi opraHisauii,
niagnncoM npoaasus, AaTo NpoAaxy i NiANNCOM NOKynus.

BcTaHoBneHHs cknagHuMx nobyToBMX Npunagis NOBUHHO 3A4IMCHIOBATUCS YMOBHOBAXEHUMMU
nocTayalbHUKOM CEepBiCHUMK LeHTpaMmu, daxiBusamMm. B pasi BUHUMKHEHHS TMOJIOMKK 3
NMPUYNHU HEKOPEKTHOrO BCTaHOB/IEHHS BMPOOYy MOKyneub MOBMHEH CNAaTUTW BapTiCTb
BUi3gy (BMKIMKY) axiBus, a B pasi HeobxiAHOCTI i BapTiCTb AiarHOCTyBaHHS
HecrnpaBHOCTI.
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GARANTINE KORTELE

Perkant gaminj, reikalaukite Jusy akivaizdoje patikrinti jj,
ISITIKINKITE,
kad Jums parduota preké yra geros biiklés ir yra visiSkai sukomplektuota,
Garantiné kortelé yra uzpildyta teisingai.

Si garantiné kortelé patvirtina, kad Jisy pirktas gaminys neturi jokiy defekty ir
garantuoja nemokama gaminio, sugedusio dél gamintojo kaltés, remontg per visg
garantinio aptarnavimo ir nemokamo remonto termina.

Jei nebus pateikta Si kortelé, jei ji neteisingai uzpildyta, jei néra jsigijimo dokumento,
patvirtinancio pirkimo faktg, jei pazeistos gamyklos plombos (jei jos buvo ant gaminio),
taip pat tais atvejais, kurie yra nurodyti garantiniuose {sipareigojimuose, jokios
pretenzijos nepriimamos ir nemokamas remontas néra atliekamas!

Garantijos kortele galioja tik originali su prekybos organizacijos antspaudu, pardaveéjo
parasu, pardavimo data, pirkéjo parasu.

Sudetingy, buitiniy prietaisy jrengimas, privalo bati atliekamas tik tiekejo jgalioto
aptarnavimo centro, specialistais. Tuo atveju, jei gedimas jvyksta deél neteisingo gaminio
irengimo, gaminiui nebus taikomas garantinis aptarnavimas, o pirkéjas turi apmokéti
specialisto iSvykimo (iSkvietimo) iSlaidas, o jei bdtina, tai ir gedimo priezasciy diagnozés
iSlaidas.

GARANTIJAS TALONS

Perkot preci, prasiet to parbaudit Jusu klatbuatne,
PARLIECINIETIES,
ka izsniegta jums prece ir laba stavokli un pilnigi nokomplektéta,
garantijas talons ir aizpildits pareizi.

Sis garantijas talons apliecina, ka precei, kuru Jds esat nopircis, nav nekadu defektu un
nodrosina ierices bojajumu, kas radusies raZotaja vainas dé|, bezmaksas remontu visa
garantijas apkalposanas un bezmaksas remonta laika perioda.

Neuzradot So talonu, ta nepareizas aizpildisanas gadijuma, gadijuma, ja nav norékina
dokumenta, kas apliecina pirkuma faktu, rapniecisko zimogu parkapumu (ja tie ir uz
preces), ari gadijumos, kas noraditi garantijas saistibas, pretenzijas netiks pienemtas, un
garantijas un bezmaksas remonts netiks veikts!

Garantijas talons ir spéka tikai originala ar tirdzniecibas organizacijas zimogu, pardevéja
parakstu, pardosanas datumu, pircéja parakstu.

Sarezgitu majsaimniecibas ieriCu uzstadisanu javeic ar pilnvarotiem servisa centriem,
specialistiem. Ja bojajums tika izraisits nepareizas ierices uzstadisanas dé|, pircéjam
jamaksa par specialista izbrauksanas izmaksu, vai ari traucéjuma diagnostikas izmaksu.

35



GARANTIIKAART

Toote ostmisel
ndudke selle kontrollimist Teie juuresolekul,
VEENDUGE,
et Teile miilidud kaup on parandatud ja tdielikult komplekteeritud,
garantiikaart digesti tdidetud.
Kdesolev garantiikaart kinnitab, et Teie ostetud tootes puuduvad mistahes defektid ja
tagab vigase toote tasuta remondi, kui viga on tootjapoolne, kogu garantiiteenuse ja
tasuta remondi tahtaja jooksul.

Ilma kdesoleva kaardi esitamiseta, selle valesti taitmisel, arvestusdokumendi puudumisel,
mis tdendab ostu fakti, tehase tihendite rikkumisel (kui need tootel on), aga samuti ka
juhtudel, mis on toodud garantiikohustustes, pretensioone vastu ei vdeta ning garantiid
ja tasuta remonti ei teostata.

Garantiikaart on kehtiv ainult originaalis, kaubandusorganisatsiooni pitseriga, mudja
allkirjaga, mudgi kuupdevaga, ostja allkirjaga.

Keeruliste kodumasinate parandamise peavad labi viima ainult selleks volitatud tarnija
teeninduskeskuse spetsialistid. Juhul, kui esinevad rikked toote ebakorrektse
parandamise pohjusel, peab ostja spetsialistile valjasdidu (kutsumise) kinni maksma, aga
vajadusel ka veadiagnostika maksumuse.
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Saturn’

WARRANTY COUPON ZARUCNI LIST TAPAHTWUIAHbINA TANOH

FAPAHTIAHUA

TAJIOH GARANTINE KORTELE GARANTIJAS TALONS GARANTIIKAART

SATURN HOME APPLIANCES S.R.O.

TISKARSKA 563/6, 108 00, PRAGUE, CZECH REPUBLIC

Model/Aptukyn/Modelis/Artikuls/Artikkel

Serial number/Sériové Cislo/CepuitHblii HOMep /CepinHni
HoMep/ Serijos numeris/Sérijas numurs/Seerianumber

Date of sell/Termin prodeje/data npoaaxw/daTta npoaaxy/
Pardavimo data/ PardoSanas datums/ Mulgi kuupdev

Shop stamp/Razitko obchodu/LTamn MarasuHa/LlLUtamn marasumHy/
Pardavéjo antspaudas/ Veikala zimogs/ Poe pitser

Seller’s signature/Podpis prodavace/l‘lo,anCb npopasua/ Mianuc
nponasus/ Pardavéjo parasas/ Pardevéja paraksts/ Midja allkiri

Buyer’s Signature confirming the acquaintance and consent with
terms of free of charge maintenance service of the product, and
absence of the complaints on appearance and color of the product.
Podpis zakaznlka potvrzu3|C| seznameni a souhlas s podmlnkaml
bezplatného zaruéniho servisu vyrobku, a také neexistence narokd
na vnéjsek a barvu vyrobku.

Moanucb  nokynaTens, MOATBepXAallas O3HaKoMJieHMe ¥
cornacme c ycnosuaMm 6ecnnaTHOro CepBUCHO-TEXHUYECKOro
0o6CnyXuBaHUA u3aenusi, a TakXke OTCYTCTBME MpEeTEeH3nn K
BHELLHEMY BUAY W LUBETY M34enus.

Mignuc nokynus, Wo NIATBEPAKYE O3HAMOMNEHHA | 3rody 3
yMoBamMu BE3KOLITOBHOIO CepBiCHO-TEXHIYHOro  06C/yroByBaHHs
BNpoby, a TakoX BiACYyTHICTb MpeTeHs3i A0 30BHILUHLOrO BUrNAAY
Ta Konbopy BMpobGy.

Pirkéjo paradas, patvirtinantis, kad esate susipaZine ir sutinkate su
gaminio technines prieziros nemokamo aptarnavimo darby
sqlty/gCJtmls taip pat pretenziju dél gaminio iSvaizdos ir spalvos
neturite

Pircéja garaksts kas apliecina iepazidanas un piekrisanu servisa
ierices bezmaksas tehniskas apkalpoSanas nosacijumiem, ka ari
sudzibu Ear ar€jo izkatu un ierices krasu trakumu.

Ostja allkiri, mis kinnitab toote tasuta teenindus-tehnilise teenuse
tlnglmustega tutvumist ja ndustumist, samuti ka toote vdlimuse ja
varvi vastu pretensioonide puudumlst
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